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LOUIS BRAILLE OG DE SEKS PUNKTER 


Af bibliotekar ved Statens Trykkeri og Bibliotek for Blinde, 


cand. theol. Heinrich Meyer. 


Sondag den 22. juni 1952 flagedes og festedes der pâ blindeinstitutter og 
blindeinstitutioner verden over til ere for Louis Braille, hvis jordiske lev- 
ninger pâ denne dag overfortes fra kirkegârden i den lille landsby Coup- 
vray, en snes kilometer sydost for Paris, til ereskrypten i Panthéon for nu 
at hvile der blandt den franske nations andre store mand: og ingen kan 
vel siges at vere anbragt her med sterre ret end han, for det verk, han har 
fuldbyrdet, har ikke alene veret til gavn for Frankrigs blinde, men er 
blevet af verdensomspandende betydning. Det var jo ham, der med sit 
magelgse system páâ 6 punkter slog bro over den kloft, der hidtil havde 
skilt seende og blinde og derved gav ogsà blinde del i kulturens goder. 

For han skabte sit enestâende system, der gav blinde mulighed for bâde 
at lase og skrive, var det den almindelige mening blandt folk, at blinde 

var uarbejdsdygtige mennesker, som man vel kunne have medlidenhed 
med, men som ikke var i stand dl selv at udfore nogen okonomisk nyttig 
eller socialt skabende virksomhed. Til trods for de anstrengelser, Valentin 

Haüy, grundlaeggeren af det forste blindeinstitut, og hans efte rfolgere ved 
dette institut, Institution des Jeunes Avcugles, havde gjort sig, var sävel 
folk 1 almindelighed som myndighederne stadig af den tro, at blinde 
kunne man umuligt fâ oplaert og undervist pâ nogen rationel mâde. Dennc 
tro skulle Louis Braille gore til skamme. 

Louis Braille kom til verden den 4. januar 1809 i Coupvray som son af 
en ret velstâäende sadelmager. Tre âr gammel kom han en dag, da han le gede 
t faderens verksted, til at stikke sig selv i gjet med ct skarpt redskab, hvad 
der havde til folge, at han ikke alene fuldstaendigt mistede synet pà dette 
oje, men ogsà synet pàâ det andet oje gik tabt pâ grund af en opstâect sympa- 
tuisk gjenbetandelse, sà nu var han totalt blind. Da blindheden indtrâdte 
pâ et sà tidligt tidspunkt af hans liv, mâ man antage, at han ikke har haft 
nojagtige, visuelle erindringsindtryk at basere sit liv pä. [ ovrigt vides 
kun lidt om blindhedens indvirkning pâ ham eller om hans liv overhove- 
det í de tidlige barncâr, men den energi og larelyst, han siden som elev 
pâ blindeinstituttet lagde for dagen, kunne tyde pà, at han ogsâ derhjemme 

var ivrig cfter at lere og sperge nyt, og hans kerlige foraldre har vel sogt 
at tilfredsstille ham páâ bedste mâde. Foreldrene kunne, hvad der ikke var 
helt almindeligt pâ den tid, bâde lase og skrive, og de sorgede da for, at 
deres son kom i landsbyskolen mellem scende kammerater. Her opdagedes 
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det snart, at man havde at gore med en elev, der sad inde med helt en 
stiende evner, og det var vel grunden ul, at der blev draget omsorg fo: 
at han 1819, ro âr gammel, blev indskrevet som elev ved »Institution de 
Jeunes Aveugles de Paris« for at fuldfore sin uddannelse der. 

Ved instituttet her havde man 1 mange âr forsogt at lere blinde at las, 
ved hjelp af de saeedvanlige bogstaver fremstillet pâ groft papir i ophojc: 
relief. Allerede Valentin Haiüv var begvndt hermed, men desvarre imode 
kom dette system ikke Fyldestgorende de fysiologiske krav, den lasend: 
finger mà stille. Selv med simplificerede bogstavcr var de opnáede rcsulta- 
ter kun ubetydelige. Det var som at tale ojets sprog ul fingeren, og de: 
var en fundamental psykologisk fejltagelse. Antallet af blinde, der magted: 
at fimde ud af denne skrift, var fortvivlende ringe, og dog stod det klar: 
for de Heste, at skulle eleverne undervises tilstrakkcligt cffektivt, kunne 
dette ikke gores uden boge rs hjelp 

Dette ikke at kunne tà noget ud af bogerne foltes ogsà snart af den une: 
Braille som den storste hemsko ved blindheden, og han begyndte straks 

at sc sig om efter midler ul at fá bugt med denne vanskelighed, og allerede 
11821 stodte han pa Barbiers system. 

Charles B: breed, var en fhv. officer, som 1 sin soldatertid havde syslet 
med en kodeskrift, der skulle gore det muligt at sende militaere meddelelser. 
der kunne dechifreres ogsà om natten uden ojnenes hjelp. Med denne 
skrift henvendte han sig nu pâ instituttet, da han mente, man dér ville 
kunne bruge den ogsa 1 fredstid. 

Efter Barbiers metode blev forskellige punkter ved hjelp af en simpel 
indretning overfort pà papir og arrangerct sadan, at de dannede forskellige 
tegn, der sà kunne lases. Grundlaget for Barbiers system var 12 punkter 
12 rekker med 61 hver — og han mente at kunne kombinere disse punkter 
sadan, at de kunne bruges ul at danne alle lyde 1 det franske sprog. Men 
dette system havde mange ulemper. Ganske vist var grundtanken 1 det rig- 
ug, at punktct let opfatte S af finge ren, da det 1 modsatning tl den sammen- 
hangende strcg er uip: set folesansens Ear re betingelser. men det 
kravede for mr: mge fmgerbevagelser til med lethed at kunne fattes i sin 
helhed. Desuden fulgte han ikke de alminde lige retskrivningsregler, hans 
system var af fFonctisk art, hvad der ogsà var en hindring for cleverne i at 
f. ì virkeligt udby ttc af Svstemet. 

Det blev Louis Braille, der med sin udpraegede evne for tillempning 
reducerede L2-punktsy stemet ul Ó og viste, at 6 punkter Cr snatdiehe: 
ul ikke alene at danne alle bogstaver og setningstegn, men ogsâ alle must- 
kalske, matematiske og kemiske tegn. 

| den unge Brailles dagbog laeser man: 

Jeg er blind. Jeg kan ikke se. Nu opstär det vanskelige sporgsmal: 
Hvorledes kan jeg arrangere det, sà jeg kommer tl at se? Hvorledes kan 
det blive muligt for mig at laese det, som er skrevet af seende ? Om historie : 
Om kunst: Om medicin? Om politik ? Om kvinder og mand? Om mig 
sclv : Om det gädefulde ved fodselen og kerlighedslivet: Kort sagt, hvor- 
ledes kan det blive muligt for mig, en blind mand, at indtage min plads 
i verden som en del af verden ? — Bbvokeides er det muligt for mig at blive 
1 stand ul at laese og skrive om det, som sker, kort efter at det er sket, sa 
at jeg ikke bliver for langt bage fter begiv enhedernes gang :« 
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Overbevist omi, at kun boger kan yde blinde virkelig hjelp, begyndte 
han nu med Barbier som grundlag sine iherdige, utrattelige anstrengelser 
ror at finde det »Sesam luk dig op«, der fuldstaendige skulle eendre livet for 
blinde, sá deres ând og tankegang i dag er en helt anden end dengang. 

Efter at have eksperimenteret i et par àr lykkedes det ham 1 1825, kun 
LO âr gammel, at skabe det forste brugbare punktskriftalfabet 1 verden. 


Hans tankegang var denne: En firkant pà 6 punkter — med punkterne 
anbragt 1 2 lodrette rakker med 3 1 hver — danner netop den figur, der 


LEO % er tilpasset fingerspidsens foleflade; et punkt hojere eller et punkt 
bredere og tegnet vil ikke langere vere sä letlascligt. Disse 6 punkter 
kan nu kombineres pâ 63 forskellige mäder, sä at der ikke alene bliver 
tegn til alle bogstaverne, men ogsà ul satningstegn, og endda er der tegn 
ul overs til forkortelser af geengse auddechdehideer. 

Men Braille onskede ikke, at disse tegn skulle eendres pa vilkarhig made, 
de skulle í deres helhed danne ct sluttct system. Efter med megen mojc at 
have dannet en raekke pâ de forste ro bogstavcr, fortsatter han opbygnin- 
ven af systemct rationelt Og SY ste “matisk. 

Til de forste ro bogstaver bruges kun bogstaver taget blandt de 4 overste 
punkter 1 sekspunktsystemet. Deraf dannes en ny raekke ved at foje det 
nederste punkt til venstre til. En tredje raekke dannes ved at foje begge de 
nederste punkter til de forste ro bogstaver og en fjerde raekke ved at tage 
det torst tillagte punkt bort igen, og endelig dannes satningstegnene ved 
at de forste ro bogstaver skrives nedfaldende, altsá z sekspunktsystemets 
nederste del. 

Samtidig med alfabetet lod Braille fremstille en tavle og en pren, hvor- 
med blinde selv kunne skrive disse tegn pâ papir. 

Allerede de forste kritikere gjorde den indvending mod systemet, at 
det savnede matematisk konsekvens; men Louis Braille var jo heller ikke, 
trods en steerk hang mod det abstrakte, matematiker, han var kun »blind« 
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og havde kun sin finger og sin intuition at stette sig til ved dannelsen af de: 
nyc alfabet, og de dem som grundlag udvalgte han de tegn forst, som 
syntes ham bedst egnet til ikke at forvirre fingrence. 

De naste âr, efter at han fra at vere elev var blevet laerer ved Instituttcr, 
arbejdede Braille videre med sit system. Hans enestâende padagogiske 
evner vakte sà megen tillid, at forstanderen, dr. Pignier, gav ham tilladelse 
til at anvende sit system i undervisningen. Da resultaterne viste sig at vere 
udmarkede, vovede han at lade systemet, som han nu havde udvidet til 
ogsâ at omfatte musikalske tegn, udkomme som bog i 1829. Anden ud- 
videde uedgave kom 1837 

Var begejstringen stor blandt blinde, da Braille fremkom med sit bog- 
stavalfabet, blev den om muligt storre, da hans rg > system kom 
dem 1 hande. Selv en dygtig musiker, han var bl. a. en udmarket orgel- 
spiller og en habil violoncellist, gav han nu sine hahactieke lejlighed til 
som musikere at gore en keda; i de seendes verden. Nodetegnene frem- 
stilles ogsâà af de seks punkter, sâledes at de musikalske tegn for blinde 
nesten er mere umiddelbar tilgengelige end nodetegnene for seende. 

Hans gerning havde nu fejret store triumfer, men det gjorde ham ikke 
overmodig, han forblev ydmyg og optaget af at arbejde videre med sit 
system. For at undgà forsty rrelser arbejdede han helst i de tidlige morgen- 
timer, og ofte blev han ved til langt ud pà natten. Han bogstavelig. talt 
sled sig op, idet han ikke undte sig selv hvile, skont han var blevet angrebet 
af lungetuberkulose, der ofte tvang ham til at tage orlov; men nâr han 
havde rekreeret sig lidt, vendte han altid tilbage og genoptog undervis- 
ningen. Det syntes umuligt, at nogcet kunne forstyrre hans lykke. Da 
ramtes han af en sorg, tungere end nogen, han hidtil havde modt. 

[840 blev dr. Pignier afskedigcet, og den nv forstander Dufau sà med 
fjendtlige ojne pà ‘Brailles system. Han mente, at ct serligt alfabet for 
blinde ville skille dem for meget fra seende, sä da Braille engang vendte 
tilbage fra en af sine sy gdomsperioder, fandt han, at Dufau i mellemtiden 
atter havde indfort de gamle latinske relief bogstaver i noget aendret form 
og brandt instituttets gamle boger. Nu skulle man atter udelukkende 
undervise efter relief bogstaver. Det var et härdt slag for Braille, men 
han led i stilhed, fortsatte sit arbejde og ventede pâ, at tiden skulle give 
ham ret. 

En intelligent mand, Guadet, var imidlertid blevet medforstander ved 
instituttet. Til at begynde med stod han ved Dufaus side i kampen mod 
punktbogstaverne, men han indsâ snart de uhyre fordele ved Brailles laesc- 
og skrivesystem, sà han sadlede om og offentliggjorde en pjece, som 
hen leste hoit ved indvielsen af det nyby ‚ggede institut 1844. IL denne 
pjece beskriver han Barbiers og Brailles systemer og yder Braille sin ufor- 
beholdne hyldest. Ved indwielsen blev det ogsà demonstreret, hvor let og 
behageligt laesningen gik med punktsystemet i forhold til det gamle sy- 
stem. Sukcessen var sà soleklar og uomtvistelig, at selv Dufau mâtte er- 
kende det. 

Braille fortsatte sit arbejde ved instituttet, men hans skrobelige helbred 
hindrede ham i langere at yde det, han gerne ville. Da han lä pá ‘hospitalet, 
sagde han en mâned for sin ded til en ven: »Jeg er overbevist om, at min 
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mission pâ jorden er endt«. Den 6. januar 18s2 dode han og blev stedt til 
hvile 1 sin fodeby. Frankrig havde mistet en af sine bedste sonner, hvem 
det havde haft i sinde at skanke ereslegionens kors; men han dede, for 
han kunne fâ det overrakt. 

Det, den blinde forst og fremmest har brug for, er en mulighed for at 
skaffe sig sit udkomme ved arbejde og derved tilfredshed i sindet, men 
uden den brailleske leese- og skrivemetode ville verden for ham alligevel 
vere ensformig og trist, verre end for den seende uden beger. Han steder 
jo nesten daglig pâ hindringer, der begreenser hans frie udfoldelse, og ar- 
bejde er ikke nok til at fà ham til at glemme disse begransninger, der mâ 
boger ul. 

Hvad blinde born angâr, kan de simpelthen ikke undervises ordentligt 
uden Braille. De metoder, man sâ mâtte anvende, ville vere langsomme, 
klodsede, forvirrende. Louis Brailles metode gav undervisningen af blinde 
born en stabilitet og en lethed, man ikke havde dromt om for. Uden den 
brailleske metode ville de vere afskârct fra muligheden for at tilegnc 
sig mange af de kundskaber, de nu kan fâ, og som er nodvendige for dem 
bl. a. for at skaffe sig en musikalsk karrièrc. 

Alligevel varede det mange är efter opfindelsen af denne lase- og 
skrivemetode, for den rigtigt trengte igennem. I Frankrig indfortes den 
ofhicielt 1 18so. L andre lande havde systemet svert ved at blive enerädende, 
da det jo ikke var umiddelbart tilgengeligt for seende. Til Amerika kom 
det 1 1860, 1869 kom den forste braillebog i England, 1879 overtog man 
svstemet uaendret i Tyskland; herhjemme er man forst gâct over dl ude- 
lukkende at anvende det i begyndelsen af dette ârhundrede, men det var 
dog blevet brugt side om side med relief bogstaverne lige siden 1858. 

| de fleste europeiske lande kunne man sâ at sige overtage det franske 
faber bogstav for bogstav. Men systemct kom ogsà til fjerne egne 1 
Asien og Afrika hovedsagelig med britiske, amerikanske og tyske missio- 
nerer. Nâr de oprettede deres skoler for blinde born, mâtte de jo have ct 
braillesystem for den stedlige dialekt. Men i de fleste af disse lande bliver 
ikke det latinske alfabet, men andre alfabeter, det arabiske, kinesiske o.s. v. 
brugt. Nu svarer for eks. det 3. bogstav 1 det arabiske alfabet ul lyden ti 
det latinske, og skulle araberne uforandret overtage systemet, ville det 
tegn, vi bruger som c hos dem blive lyden t, og lignende vanskeligheder 
var der for mange andre sprog 1 den nere og fjerne orient samt Afrika. 
Et og samme bunkttegn kom ul at svare tl mangce lyde, alt efter hvad 
sprog det blev udtalt 1. For at af hjalpe disse vanskeligheder tog Unesco 
sig af problemet, og pâ dets initiativ blev da dannet et standardiserct 
verdensalfabet for blinde af alle sprog. Dermed er skabt et enhedssystem, 
som skulle aflose de mange systemer, der hidtil har veret geldende i de 
megtige omrâder i Afrika og Asien. 

De forste boger pà punktskrift blev mojsommeligt skrevet pâ tavle, 
hvor hvert enkelt af de punkter, et bogstav bestâr af, mätte skrives for 
sig, men efterhânden kom der ogsà forbedringer pâ skrivningens omrâde. 
Forst blev der opfundet en maskine, der kunne skrive et helt bogstav ad 
gangen, sà det gik hurtigere med at fâà en bog skrevet. Denne metode 
bruges endnu, nâr man overforer beger, der kun skal bruges i cet eksem- 
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plar. Senere fandt man ud af, at man ved hjelp af serlige stereotyperin. 
maskiner kunne overfore bogerne pà zinkplader og derefter tage aftr: Jk 
pâ papir. Pâ den máde kan man fä flere eksemplarer af samme bog. 

Til at begynde med var det kun institutterne, der havde boger, men tra 
slutningen af det 19. ârhundrede oprettedes der blindeskriftbiblioteke: 
de fleste lande. Da bogerne fylder sà meget og er forholdsvis dyre at ” n- 
stille, ligger disse biblioteker hovedsagelig som centralbiblioteker i de 
storre bycr, hvorfra udlânene i hovedsagen udfores ved postforsendelse 
Lânerne indsender skriftligt deres onsker, hvorefter bagerne eller musi- 
kalierne bliver dem tilsendt uden omkostninger for dem. Efter at have 
last bogerne kan de sâ sende dem tilbage til ombytning. (Punkeskrite- 
pakker op ul 7 kg kan í alle lande sendes for billig porto, her 1 Danmark 
4 gre pr. kg). De fleste biblioteker virker i reglen ogsà som forlag, hvorfr fra 
der foruden boger ogsá udsendes periodiske tidsskrifter af forskelligt . 
og indhold, kristelige, litterzere, nyhedsblade specielt beregnet for An v- 
blinde laserc DY. 

Ved udvalgelsen af boger tl overforing ul punkeskrift gâr man frem 
cfter folgende princip: 1) Er der et specielt behov for denne bog eller >) 
er dens hittereere vardi af en sädan art, at den fortjener at blive overtort 
pà punkt, og kan man forvente, at der vil eksistere et almindeligt onske 
om at laese denne bog. Boger af den forste slags — som oftest faglitteraere 
bliver som regel händskrevet 1 r eksemplar og udlänt ul den, der har brug 
tor dem. Boger af den anden slags, som altsä skonnes at vere af valmen 
interessee, bliver enten händskrevet 1 1 eksemplar eller stereotyperet 1 
zink, sâ der kan tages flerc aftrvk, sá alle de distribuerende blindebibliote- 
ker kan fà et eksemplar. [ Danmark er der to sâdanne, Statens Trykker: 
og Bibliotek for Blinde, Kastelsvej 60 og foreningen »Danmarks Blinde 
biblinsek. Bogensegade 8. For „Danmarks Bhndes afskriver en raekke fri- 
villige hjelpere boger i r eksemplar, der sà indgár i bibliotekets bogbestand. 
medens man har en del blinde til at kopiere ‘de allerede overforte boger. 
nâr disse begvnder at slides, hvad der sker forholdsvis hurtigt, nâr en bou 
laeses meget. Statens Trykkeri og Bibliotek for Blinde har ogsà enkelt 
frivillige afskrivere, men hovedparten af overforingsarbejdet — bäde den 
direkte overforing pà papir og stereotyperingen i zink — foregár pà Stats- 
faengslet 1 Vridsloselille, hvor en del fanger ul stadighed er sysselsat med 
dette arbejde efter bibliotekets anvisninger. Stereotyperingen af must- 
kalier, der udleveres gratis til alle, der onsker dem, foregâr dog pa trykke- 
riet pà Kastelsvej, og det samme er tilfaeldet med indbindingen at bogerne. 

Det kan ske, at enkelte af de overforte boger sjaldent forlader hvldernc. 
men verre er det, at punktlasere ofte onsker boger, som ikke haves. I den 
henscende er de stadig betvdelig handicappet sammenlignet med seende 
laeserc. Til trods for de store lettelser, der siden Louis Brailles dage er sket 
med henblik pá at skaffe blinde lesestof, er fremgangsmâden alligevel sa 
kompliceret og dvr, at ikke alt kan overfores. De storste biblioteker : 
udlandet som f. eks. The National Library for the Blind i England har ca. 
300.000 bind, de danske ca. 30.000 bind, men en enkelt bog kan jo uit 
tvlde flere bind pà punkt. 


[ nvere tid er tanken om at bruge sarlige, langtids-spillende grammo- 
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fonplader, hvorpâ boger er indlast, opstâct 1 England og har bredt sig ul 
Amerika og andre lande, hvor man nu udlâner disse »talende boger« til 
lanerne pà samme mâde som braillebogerne. Dette er mâske den vigtigstc 
opfindelse til gavn for blinde siden braillesystemet. Efterhânden er mange 
boger pâà den mâde blevet indlest pâ plade, American Printing Housc 
for the Blind producerede sâledes i 19so ca. 400.000 »talende-bog«-plader. 

| de lande, hvor »talende boger« distribueres (i Danmark er den »talende 
boge endnu kun i sin vorden), er antallet af udlânte brailleboger dalet 
betydeligt. Der er dog noget, der kunne tyde pâ, at det ikke alene skyldes 
den »talende bog«, men ogsà, at antallet af tidsskrifter, der udgives pâ 
punktskrift, er steget. Over hele verden udkommer for tiden i alt ca. 3 
forskellige tidsskrifter pà punktskrift. 

Brailleskriften vil stadig — trods alle nye opfindelser — vare uundvar- 
he. Vi finder punktskriftbogen i handerne pâ det blinde barn, som skal 
lere at lase, hos de unge mennesker, som gransker litteraturens store 
verker, og hos de gamle blindblevne mennesker, som for anden gang 1 
deres liv mâ leere at lese for igen at kunne tfordybe sig i begernes verden. 


MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 


BIBLIOTEKSRÄDET 
Under visningsministeriet har fritaget f hv. rigsbibliotekar Svend Dahl 
tor hvervet som de to kebenhavnske statsbibliotekers representant 1 
biblioteksrädet og har beskikket rigsbibliotekar Palle Birkelund ul at 
overtage dette hverv. 


12 BIBLIOTEKER PATAGER SIG SZEROPGAVER 

Pa centralbibliotekarmodet 1 september 1951 blev det sporgsmäl trem- 
draget, om det ikke ville vere muligt, at enkelte folkebiblioteker helligede 
sig et ganske specielt omrâde inden for bogkobet, som ikke er dekket i 
de videnskabelige eller faglige biblioteker, men som der notorisk er stor 
brug for blandt ‘folkebibliote kernes länere. 

Bibliotekstilsynet har derfor efter droftelsen pa centralbibliotekarmodet, 
hvor der viste sig at vere interesse for sagen, forespurgt en raekke biblio- 
teker, hvorvidt de kunne taenke sig at dyrke et sädant specielt omrâde 
mdentor bogkobet, og hvorvidt det pägaldende bibliotek mäâske allerede 
udligere havde dyrket ct sädant saerligt omräde. Der blev 1 denne forbin- 
delse foreslâet 18 emneomrâder, som der efter oplysningskontorets skon 
ville vere behov for at fà dekket udenfor fagbibliotekerne. 

[2 biblioteker har nu erklaret sig indforstâet med at foretage udvidet 
kob pa folgende omràäder: 


Cement: Aalborg, 
Esperanto: Aarhus 
Fodbold: Koge, 

Fotografi: Odense 
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Grammofonlitteratur: Esbjerg, 
Kanoecr og kajakker: Randers, 
Kattuntryk: Silkeborg, 
Lystfiskeri: Viborg, 
Ly stscjlads: Svendborg, 
Lade rarbejder: Kogc, 
Maling pá stof: Silkeborg, 
Modelbygning (fy vemaskiner og ea: Aalborg, 
> (skibc): Ny kobing F 
Porcelansmaling: Roskilde, 
Radio: Redovre, 
Reklame: Aarhus, 
Silketryk: Silkeborg, 
Skak: Viborg, 
Spiritus: Aalborg, 
Teatervasen (amatortcater): Nykobing F., 


Tobak: Aalborg. 


Et kryds ved bibliotekets navn betyder, at man allerede pàâ nuvarende 
tidspunkt cjer en del litteratur om det pâgeldende emne. 1 alle andre uil- 
faelde mâ man regne med, at en sàdan samling torst nu skal opbvygges. 
hvorfor det ikke vil vare muligt straks at uilfredsstille eftersporgslen. 

Bestillinger pä boger inden for disse omrâder kan efter omstandig- 
hederne sendes direkte ul de pägaldende biblioteker eller ul oplysnings- 
kontoret sammen med andre rekvisitioner. 


RABATORDNING FOR MUSIKALIER 


Musiktorlaggerne har pâ en generalforsamling taget et for bibliotekerne vigtg: 
sporgsmâál op, der i den senere tid har varet uklart, nemlig rabatten pâ udenlandske 
musikalier. Det blev pä generalforsamlingen vedtaget, at der kan ydes bibliotekerms 
[Ss °, rabat pá sâdanne musikalier. En officiel meddelelse herom vil formentlig frem- 
komme 1 »Musik og handel« 


STATSHANDBOGEN 1953 


De biblioteker, der ikke har Hof- og Statskalenderen 1 fast bestilling, bedes to: 
at opná biblioteksrabatten indsende bestilling, sâledes at den er Danmarks Biblio- 
teksforenings kontor, Sct. Hans Torv 32, Kobenhevn N., 1 heende senest 31. decer- 


ber 1952. 





)1 


Das 
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RIGSBIBLIOTEKARENS BERETNING PÁ 
ÄRSMODET I NYBORG 


Efter en indledning om rigsbibliotekar Svend Dahls afgang — som ogsà 
amtmand Lassen indgäende omtalte i sin beretning (se forr. nr.) — udtalte den 
nye rigsbibliotekar folgende: 


Svend Dahls fortjenester er jo iovrigt velkendte, men en enkelt af dem vil jeg dog 
naevne, dels fordi den er af forholdsvis ny dato, og dels fordi den mäâske ikke springer 
sà sterkt i ojnene som de ovrige; men ikke desto mindre vil den uden tvivl fà en meget 
stor betydning for de videnskabelige og faglige bibliotekers udvikling og for det nere 
samarbejde mellem dem, som er sâà umâdelig vigtigt. Jeg taenker pâ det initiativ, 
Svend Dahl for et par âr siden tog til at stifte den nye gruppe indenfor Danmarks 
Biblioteksforening, gruppe D, Sammenslutningen af Danmarks videnskabelige og 
taglige biblioteker. Denne sammenslutning, hvis oprettelse falder sà godt 1 trâd med 
de synspunkter, der motiverede oprettelsen af rigsbibliotekarembedet, har 1 de fà 
ar, den har virket med Svend Dahl som formand, ikke alene vist sin eksistensberct- 
ugelse, men tillige vist sig at vere i stand til at tage en rekke vigtige faellesopgaver op 
ul losning. 

Det er sáledes fra denne gruppe, at initiativet til en aeendring 1 Accessionskatalo- 
gens struktur er udgâet. Denne katalog er jo et uundverligt redskab for de länere, 
der onsker at folge med 1, hvad der anskaffes af udenlandsk Litteratur i statens mange 
storre og mindre biblioteker, og den er vel et af de bibliografiske hjelpemidler, som 
benyttes mest 1 bibliotekerne. Det mà derfor vere i alles interesse, at man finder frem 
ul en udgivelsesmäde, der kan tlfredsstille alle berettigede krav. 

En enkelt del af den foreslâede reform vil dog 1 alle tilfalde blive gennemfort, 
nemlig udgivelsen af en meget nyttig fortegnelse over alle udenlandske selskabs- 
skrifter og tidsskrifter, som indgär 1 statsbibliotekerne. Arbejdet med denne katalog 
er allerede godt 1 gang, og den vil sikkert kunne foreligge fardig 1 begyndelsen at 


neste ar. 


Som et led 1 bestrebelserne for at skabe mere ensartethed i de videnskabelige og 
taglige bibliotekers hele virksomhed, har Sammenslutningen endvidere bl. a. droftet 
sporgsmälet om en vis standardisering af reglementerne for udlân og lign., ligesom 
man har taget problemet om en mere ensartet statistik op til behandling. 

Biblioteksstatistik har tilsyneladende altid veret et noget vanartet barn, som 
det trods mange nationale og internationale bestrabelser har veret vanskeligt at bringe 
pâ ret kol. Mäâske det skyldes at barnet bliver forkalet af sâ mange bibliotekarer, for 
hvem det at mode op med sä store, men mere eller mindre reelle tal som muligt for 
accession, udlân, lesesalsbenyttelse o.s. v. er noget af en prestigesag. En af de sá 
moderne dybdepsykologiske undersogelser vil muligvis kunne fastslâ, at trangen ul 
store tal er et kompleks, der har sit udspring 1 det triste forhold, at de tal, der angiver 
bevillingernes storrelse, er for smá! 

Hvorom alting er, man har nedsat et udvalg tl at tage sig af sagen, og man har 
sikret sig den hojeste sagkundskab ved at hente formanden for udvalget fra selve det 
statistiske departement. 

Ogsà uddannelsesproblemet har — man kunne nesten sige, naturligvis — varet 
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} Sammenslutningens sogelys. For eller senere, men helst for, mà man jo soge at tina 


frem til en ulfredsstillende uddannelsesordning for de videnskabelige og faglige biblio- 


tekers personale, hvis man vil folge med i den udvikling, som verden over find 
sted indenfor biblioteksvasenct. 

Det siger sig selv, at man ikke mâ slaekke pá de krav, der stilles til bibliotekarerns 
akademiske uddannelse, og selv om de okonomiske vilkâr, der bydes disse og andre 
medarbejdere ved de videnskabelige og faglige biblioteker, ikke er strâlende, ma 
man alligevel straebe imod, at de pägaldende kommer til at gennemgà en vis tcoretis! 
uddannelse indenfor det arbejdsomrâde, de varetager som et led i den del af stats- 
forvaltningen — dette ord taget 1 sin videste betydning — som hedder biblioteks- 
veseriet. De vordende bibliotekarer og biblioteksassistenter bor kort sagt have under- 
visning 1 det fag, som Svend Dahl sä udmarket har navngivet: bibliotekskundskab. 
ct begreb, som ingenlunde er identisk med biblioteksteknik, idet det omfatter langt 
mere end det, f. eks. laerdomshistorie, videnskabens metodik. bog- og biblioteks- 
historie, bibliografisk teori og bogkundskab. 

Et skridt 1 denne retning var det kursus 1 bibliotekskundskab, som rigsbibliotekaren 
tor et par är siden lod afholde for bibliotekaraspiranter ved Det kgl. Bibliotek ov 
Umiversitetsbiblioteket, et kursus som vil blive genoptaget, när der er behov for det. 
og som ogsà vil blive af holdt for aspiranterne ved Statsbiblioteket i Ärhus. 

Pa initiativ at Sammenslutningen for de videnskabelige og faglige biblioteker ha: 
man endvidere opnâet den fornodne bevilling til i indeverende vinter at afholde ct 
kortere kursus i biblioteksteknik, fortrinsvis for bibliotekarer og assistenter ved de 
forskellige specialbiblioteker. T mange af disse er ledelsen af biblioteket jo en slags 
One-man-shows, sâledes, at der end ikke er mulighed for at anvende det i mange 
henseender sä tiltalende princip med mester og leerling, et princip som 1 storre biblio- 
teker dog til en vis grad har kunnet bode pâ manglen af en mere systematisk anlagt 
undervisning. 

Sâ vidt jeg kan se, er der säledes god grund til at lykonske den unge sammenslut- 
ning med de resultater, den har opnâet i sine forste leveâr. Men det vil heller ikke 
komme til at skorte pä arbejde 1 fremtiden; der er stadig mange fallesopgaver, der 
bor tages op til losning. 

Man kunne säledes naevne sporgsmâlet om udarbejdelse af en for alle videnskabelige 
og faglige biblioteker falles katalogiseringskode. Som forholdene nu er, sidder 
hvert bibliotek, eller 1 hvert fald mange af dem, og udarbejder egne regler eller har 1 
udens lob brugt megen tid og mange krefter pâ at gore det, krefter der kunne have 
veret anvendt bedrce. 

Kunne man nâ frem til fallesregler ville meget varre vundet, navnlig hvis reglerne 
var nogenlunde simple og uortodoksc. Jeg er bange for, at der mange steder anvendes 
tor megen tid pà katalogiseringsmetoder, som tiden forlangst er lobet fra. Ganske 
vist er katalogerne »das Palladium einer Bibliothek«, som der stär i en gammel tysk 
lerebog fra midten af forrige ârhundrede, men ogsä et palladium, hvilket er navnet 
pà det billede af visdommens gudinde Pallas, som skulle beskytte det gamle Troja 
mod at blive erobret (hvad det som bekendt ikke gjorde!) kan tilbedes for heftigt. 
Det er ikke uden grund, at man 1 Amerika 1 lere är har talt om »Krisen indenfor kata- 
logiseringen«. Derovre koster det gennemsnitligt omtrent 4 dollars at katalogisere ct 
enkelt veerk; hvor meget det koster herhjemme er vist aldrig blevet undersogt, men 
givet er det, at efterhânden som arbejdskraften er blevet sâ dyr, som den er, sâ betyder 
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hvert overflodigt minut, der anvendes pâ en katalogseddel, et tab, som skader andre 
af bibliotekets funktioner. Men det synes svart at komme bort fra at behandle enhver 
bog, stor eller lille, betydelig eller ubetydelig, som om den var en genstand i et mu- 
sceum. Man mâ tilstraebe en vis forenkling og iovrigt se at komme ind pâ en graduering 
af den katalogmassige omsorg, man ofrer pâ en bog, i forhold til den betydning, 
bogen har for biblioteket, hvori den skal indgá. Ved lejlighed burde man mâske ogsâ 
foretage en undersogelse af, hvordan lânerne ser pâ vore kataloger, det er dog forst 
og fremmest for deres skyld, de laves. Muligvis vil det vise sig — sâledes som det har 
vist sig andre steder í verden — at mange katalogmeassige finesser gâr helt hen over 
hovedet pâ de fleste af benytterne. 

Men katalogiseringen er ikke det eneste problem danske videnskabelige biblioteker 
er falles om. For tiden er mange af dem desvarre ogsâ falles om det problemkom- 
pleks, der knytter sig til pladssporgsmâlet, som jo ievrigt de fleste biblioteker 
verden over kaeemper med. Biblioteker er jo — for at bruge en mâske ikke helt pas- 
sende sammenligning — som kirkegârde: de vokser og vokser, og det oven 1 kobet 1 
stigende tempo. Pâ langere sigt galder det, at alle biblioteker for eller senere fäâr 
vanskeligheder med at skaffe plads til bagerne, men i gjeblikket er problemet for flere 
biblioteker lige fuldt at skaffe plads til publikum og personale. 

Verst stillet, sâvel i den ene som den anden henseende, er vel nok Statsbiblioteket 
i Ärhus, som i sommer under sâ stor og velfortjent opmerksomhed fejrede sit so-ârs 
jubileum, (bl. a. ved at udgive et interessant festskrift). Desvaerre — mâ man vel sige — 
holdtes jubileet i den samme bygning, som den hvori man i 1902 âbnede biblioteket, 
en bygning som var beregnet til at kunne rumme ca. 275.000 bind, og som nu rum- 
mer omtrent det dobbelte, og mens man i 1902 regnede med et personale pâ 1 — 
een — bibliotekar samt en midlertidig medhjelper, sà har man nu en stab pâ 60-70 
personer. At de krav, som stilles fra sâvel folkebiblioteker som universitetet, vokser 
fra dag til dag, ved vi alle, og man kan ikke nok beundre, at biblioteket trods alt 
varetager sine funktioner pâ en sâà udmarket mâde. Hvordan man stadig har kunnet 
skaffe plads tl boger og mennesker vil gâ over i bibliotekshistorien som en af de store 
gâder (selv om »Billedbladet« og avisernes fotografer i anledning af jubileet har 
loftet sloret en smule!). Men hvor interessant det end kan vere at blive betragtet som 
gâdefuld, sâ er der vist ingen tvivl om, at Statsbiblioteket med stigende laengsel ser 
hen til den dag, da man kan rykke ind i et nyt hus i Universitetsparken, og selv med 
bibliotekets dobbeltfunktion in mente mâ det vist siges at vere dets rette plads. 

Som bekendt fik Statsbiblioteket som »jubilaeumsgave« bevilget midler til at gá i 
gang med detailtegninger til den nye bygning, men endnu er der et godt stykke vej 
tilkage, inden denne stâr fardig; men givet er det, at en nybygning er en absolut 
livsbetingelse for biblioteket, om ikke det lidt efter lidt skal sande til og gâ 1 stá. 

Ogsá Universitetsbiblioteket traenger til mere plads til sin avissamling, der er ved 
at spraenge sine rammer, og mindst lige sâ pladshungrende som Statsbiblioteket er Det 
kel. Bibliotek, der er fyldt til randen, ja mere end det, af boger og mennesker; men 
hvornâr de planlagte udvidelser kan sattes i gang, er det vist for tidligt at spâ om; og 
mange andre eksempler pâ biblioteker 1 sweer pladsnod kunne navnes. 

Det er utroligt, hvad der spildes af tid og krefter âret rundt i disse overfyldte og 
upraktisk indrettede biblioteker; uproduktive omflytninger, uhensigtsmassige eks- 
peditionsforhold og dârlige kontorforhold stjaler personalets dyrebare tid, sä det gâr 
ud over det egentlige arbejde. Hvis en fabriksejer i vore dage drev sin virksomhed 
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med samme hänlige tilsidesattelse af det, man kalder arbejdsokonomi, som sà man» 
biblioteker er tvunget ul at gore det, ja, sa ville han inden lange blive udkonkurre: 
af mere rationelt arbejdende virksomheder. 
Men er det ikke lidt trettende altid at hore om den stadige pladsmangel 1 biblio: 
kerne? Kan man ikke gore noget for at forhindre dens periodiske tilbagevenden ? 
Nâr det galder manglen pàâ plads til publikum og personale, er der for institutiond: 
1 stadig vaekst vist ikke andet at gore end at indrette bygninger og lokaler pâà den mest 


hensigtsmassige mâde, og sädan at fremtidige udvidelser kan ske uden for stort be- 


svar, og 1 sà henseende har fortiden jo mange synder pà samvittigheden. 

Drejer det sig om magasinplads, kan der taenkes andre udveje, og mange vil sikk 
straks pege pà mikrototograferingen som en vej ud af misèren. Det kan 1 den forbin- 
delse verre verd at nevne, at Danmarks Bibliotekstorening for nogen tid siden eft 
opfordring fra de to bibliotekarforeninger har nedsat et serligt udvalg, der nermer: 


skal undersoge, hvilke veje man her hjemme skal slâ ind pâ, for mere rationelt at ud- 


nytte mikrofotograferingen. Udvalget vil dog sikkert 1 forste raekke vaere nodt ul : 
beskeeftige sig med mikrofilming af aldre rakker af de mest benyttede aviser, som 
simpelthen stär 1 fare for at gà til grunde, dels fordi papirkvaliteten er därlig, og dels 
pà grund af den intense brug, der nu om dage gores af aldre dagblade. Men alene 
tilme de hundredvis af store avisbind, der bliver tale om, vil krave en meget ste 
kapitalinvestering, som det kan blive svart nok at fâà gennemfort for ojeblikket. 

At mikrofilm, mikrokort, mikroprint og hvad det altsammen hedder, er et uund- 
verligt hjelpemiddel 1 det daglige arbejde og et uvurderligt sikringsmiddel, kan der 
neppe vere to meninger om, men at man nogen sinde skulle gâ over til systematisk 
at erstatte den normale bog med mikrofilm, er der ikke megen grund til at tro. 

En mere tiltalende og mere farbar vej at slâ ind pà 1 kampen mod pladsmanglen er 
det sikkert at anbringe en vis del af bogbestanden 1 de sâkaldte depotbiblioteker, der 


kan bygges billigere og anbringes pâ mindre kostbare grunde end ordinare biblio- 


teker. Planerne til et dansk depotbibliotek er for flere âr siden blevet udarbejdet at 


Svend Dahl, men har endnu ikke kunnet fores ud 1 livet. 

Skal depotbiblioteket imidlertid blive et frugtbart led 1 bibliotekssystemet, mâ det 
indrettes, ikke som et egentligt depot, hvor bibliotekerne blot oplagrer den mer 
»dodes del af bogbestanden, men som ect centralmagasin, en overinstans, der indehol- 
der den reserve af mindre benyttet og mindre veerdifuld litteratur, som bibliotekerne 
normalt kun fâr brug for 1 sjaeldne tilfaelde. Institutionen mâ virke 1 lighed med den 
mäde, som Nationalbanken vist virker pä overfor landets ovrige banker, som en rc- 
serve, der kan trakkes pâ 1 ulfelde af likviditetsvanskeligheder o. |. 

Det vil sige, at depotbiblioteket, som altsâ bor have et andet navn end netop depot- 
bibliotek, skal vere lige sà velorganiseret som ethvert andet bibliotek; hvad der ind- 
gär deri fra de forskellige biblioteker bor sammensmeltes til eet stort centralbibliotek, 
sâledes at man f. eks. ikke bruger plads til at opbevare lige sà mange eksemplarer at 
en gammel udgave af et leksikon, som der er deltagende biblioteker. Hvad der ved 
en sâdan sammensmeltning fremkommer af overflodige dubletter mâ realiseres til 
fordel for mere kurante boger o. |. 

Nu nár talen er om depoter, kan der mâáske vere grund til at navne, at de usikre 
tuder, vi lever 1, har gjort det nodvendigt at oprette et vdepotbibliotek« af en sar- 
lig — og af en beklagelsesvardig — karakter. Jeg taenker pà det store beskyttelsesrum, 
som Civilforsvarsstyrelsen har ladet opfore til biblioteker, arkiver og museer. [ denne 


kampemessige betonbygning, som paradoksalt nok 1 daglig tale kaldes »kulturbun- 
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keren«, og som ligger gemt under ro meter jord et sted 1 Nordsjalland, kan de for- 
skellige samlinger 1 ulfelde af krig eller krigsfare anbringe deres kostbareste ting, og 
det er sä alles häb, at de her vil kunne overleve selv den mest häârdhandede og lang- 
sarige krig. Bunkeren stär feerdig i disse dage og vil sandsynligvis inden lange blive 
verdraget Undervisningsministeriet til ejendom. Skulle det lykkelige ske, at verden 
kom ind 1 en mere fredelig periode, kunne man mâske tage under overvejelse at an- 
vende bygningen tl en slags midlertidigt depotbibliotek. Men som forholdene er i 
dag, mâ bibliotekerne nojes med de bygninger og de lokaler, de har, og se at fâ det 
bedst mulige ud af det. Men man mâ se i ojnene, at sâlaenge bl. a. et par af vore storste 
biblioteker arbejder under sà utidssvarende ydre forhold, som tilfaeldet er, medforer 
det, at man ikke 1 storre omfang kan rationalisere den lobende produktion — for at 
bruge et udtryk fra industriens verden — og det medforer igen, at man ikke fâr den 
tornodne tid til at tage sig af en raekke af de opgaver, som et moderne videnskabeligt 
bibliotek moralsk er forpligtet til at lose, hvis det vil spille den rolle for forskning og 
oplysning, som er dets egentlige formál. 

Man kunne som eksempel pâ sädanne opgaver naevne hele sporgsmâlet om biblio- 
tekernes bibliografiske virksomhed og specielt nationalbibliotekets rolle i sà 
ienseende, og 1 den forbindelse ogsä de store bibliotekers forpligtelse 1 retning af at 
gore deres samlinger kendte gennem udstillinger, bâde rent videnskabelige og mere 
lment oplysende. Med hensyn til udsullinger har det svundne âr jo hatt en virkelig 
sensation at byde pà. Jeg tanker pâ den store dansk-svenske udstilling af Danmarks 
og Sveriges bedste middelalderlige og senere illuminerede hândskrifter. Denne ud- 
stilling af »Gyldne Bogers, hvortil Det kgl. Bibliotek leverede flere händskrifter end 
Île svenske biblioteker tilsammen, blev ikke alene en stor publikumssukces bâde i 
Kobenhavn og Stockholm, men den har ogsà vakt berettiget opsigt indenfor den 
internationale videnskab. Med udgangspunkt 1 udstllingen pätenker man udgivelsen 
af en stor videnskabelig dansk-svensk felleskatalog over illuminerede händskrifter 1 
danske og svenske samlinger, og bliver den til virkelighed, vil det betyde et vagtigt 
bidrag til den kunst- og boghistoriske hitteratur — og samtidigt blive et godt eksempel 
pà praktisk nordisk samarbejde. 

[ samme heje plan som udstillingen »Gyldne Boger« ligger den udstilling af de 
storste kostbarheder fra Det kgl. Biblioteks enestäende judaistiske samlinger, som om 
fà dage äbner 1 Paris og derefter skal vises 1 Bruxelles og andre storbyer. 

Den betydning, som sâdanne udstillinger kan fâ i retning af at skabe kontakt mellem 
biblioteket og publikum, má ikke undervurderes; ogsà de videnskabelige biblioteker 
har brug for at komme i forbindelse med sâ store kredse af befolkningen som muligt. 
Det falder i trâd med dette synspunkt, at Det kgl. Bibliotek sysler med tanken om at 
udgive et bog- og bibliotekshistorisk og bibliografisk praeget ârsskrift i lighed med 
dem, som museer og andre offentlige samlinger udsender som bindeled mellem sig og 
publikum. 

Men naturligvis, et mere vigtigt kontaktmiddel er bibliotekernes bibliogratiske 
virksomhed. Der er grund til at naevne det, dels fordi det er et af de store temaer 1 
den aktuelle biblioteksdebat, og dels fordi man herhjemme, atter takket vare Svend 
Dahls initiativ, har kunnet legge grunden til, hvad man kunne kalde et national- 
bibliografisk institut. Det er taenkt i forste raekke at skulle tage sig af de opgaver, 
som naturligt pähviler et lands nationalbibliotek og iovrigt at skulle virke som et 
koordinerende organ for den forgrenede bibliografiske virksomhed, som finder sted 

de forskellige videnskabelige og faglige biblioteker, videnskabelige institutioner o. a. 


25. 
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Ser man pá den danske nationalbibliografi af 1 dag, og nationalbibliografi er her tage: 
i den videste betydning, kunne man nok synes, at lidt mere centralisering og koordin: 
ring var onskelig: Nationalbibliografiens kerne, den danske bogfortegnelse, udarbe 
des af Folkebibliotekernes bibliografiske kontor, der ligeledes bl. a. tager sig af Avis- 
Kronik-Indexen; Statens Bibliotekstilsyn udarbejder Dansk Tidsskrift-Index; de 
ârlige bibliograf: over officielle tryksager og ärsbibliografien over dansk videnskabel:e 
litteratur udgivet pâ andre sprog end dansk, »Dania polyglotta«, udgives af Det dan- 
ske institut for international udveksling; Accessionskatalogen udgives af Rigsbiblio- 
tekarembedet, den betydningsfulde bibliografi over dansk historisk litteratur, der ud- 
kommer 1 forbindelse med Historisk Tidsskrift, udarbejdes, ligesom den store fortsat- 
telse af Erichsen & Krarups historiske bibliograti ad helt privat vej, og man kan navne 
andre eksempler. 

Det er naturligvis ikke meningen, at der pludselig skulle ske en aendring 1 disse 
mange udmerkede publikationers udgivelsesforhold, men mon ikke det ville vare 
alles interesse, at fá al bibliografisk virksomhed af den karakter, som der her er tale 
om, bragt 1 lidt neermere kontakt med hinanden, sâ man kunne arbejde efter en faelles 
plan og tage nye opgaver op pâ en mere rationel mâde, end det mäske nu er tilfaeldet. 
Og selv om det uden overdrivelse kan siges, at Danmark er godt »dakket« rent biblio- 
grafisk set, sä er der dog stadig nye opgaver at tage fat pà. Efterhânden som litteraturen 
vokser i omfang og bliver mere og mere uoverskuelig for den enkelte, mâ bibliotc- 
kernes hitteraturtjeneste intensiveres 1 samme takt. 

Mere og mere nodvendigt bliver sâledes det faenomen, man med et nesten 
uoversetteligt udtryk kalder vabstracting service«, der betegner den virksomhed, som 
gâr ud pâ at udarbejde resuméer og oversigter over den lobende Litteratur indenfor 
et eller andet storre eller mindre videnskabsomrâde. Hvad man ellers vil mene om 
denne »genveje ul litteraturen — mange vil nok rynke pâ nasen af den — sâ kommer 
man ikke uden om den. Abstracting service er da ogsà kendt herhjemme 1 et vist 
omfang, iser indenfor de naturvidenskabelige, medicinske og tekniske fag, men hvad 
om man — ligesom 1 Norge — gik 1 gang med, pâ engelsk, at udgive en ârbeg inde- 
holdende en oversigt over og navnlig uddrag af, hvad der her 1 landet publiceres af 
videnskab indenfor Humaniora. Dansk humanistisk forskning ville pâ denne mâde 
blive mere kendt 1 udlandet end tilfaldet er nu, og publikationen vil uden tvivl blive 
til nytte ogsà for mange danske videnskabsmand. Hvor mange af dem har 1 vore dage 
tid til at folge med 1, hvad der sker uden for deres eget felt 

Men lad mig, 1 stedet for at fortabe mig 1 fremtidsperspektiver, fortalle lidt om, hvad 
det omtalte bibliografiske institut allerede har udrettet. I betragtning af de begraensede 
midler, der har varet til râdighed, mâ det siges, at der allerede kan peges pâ betydelige 
resultater. 

Det kan sâledes naevnes, at det store forfatterleksikon for litteraturen efter 
19oo, som man under Svend Dahls ledelse har arbejdet pâ 1 flere âr, nu er sá vidt 
fremme, at man inden lenge kan gâ 1 gang med at publicere den skonlitterere del. 

Det bor ogsä naevnes, at den bibliografiske bevilling har en vasentlig andel 1 den 
store bibliografi over besattelsestidensillegale boger og blade, som dr. Albert 
Fabritius, bibliotekar Leo Buschardt og biblioteksbetjent H. Tonnesen har udarbejdet 
pâ grundlag af Det kgl. Biblioteks store samlinger af illegale tryksager. Bibliografien 
vil efter al sandsynlighed udkomme til naste är, og vaerket bliver, sâ vidt jeg ved, det 
forstc af sin art. Selv om vi alle er klar over, at den illegale Litteratur netop her i Dan- 
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mark nâede et stort omfang, sâ vil det nok undre, at bibliografien kan registrere over 
soo forskellige blade med et samlet oplag pâ ca. 30 millioner eksemplarer. 

Ogsâ den store Gronlandsbibliografi, der er under udarbejdelse, og som det 
mâ vere en national pligt for Danmark at fâ udgivet inden alt for lange, vil falde 
indenfor det bibliografiske instituts rammer. 

Det nationalbibliografiske institut, hvis virksomhed her er skitseret, er endnu 1 sin 
vorden, men inden man gâr videre med opbygningen af det, bor det vel overvejes, 
om man ikke kunne sammensmelte det med Folkebibliotekernes bibliografiske Kontor 
til en for alle bibliotekstyper og al bibliografisk virksomhed central institution med en 
bestyrelse valgt af sâvel folkebibliotekerne som de videnskabelige og faglige bibliote- 
ker. De to bibliotekstyper samarbejder jo heldigvis pâ sâ mangfoldige omrâder, og der 
er ingen tvivl om, at fremtiden vil stille sä store krav til den bibliografiske virksomhed, 
at en samling af krefterne ogsâ pâ dette felt vil blive noget naer en nodvendighed. 

Bibliografisk kontrol er jo et af det moderne biblioteksvasens slagord, og det er 
uden tvivl rigtigt, at den moderne videnskabsmand bliver mere og mere af hangig af, 
at han har den fulde kontrol — i betydningen herredomme — over alt det litterare 
materiale, som stâr til hans râdighed. Det mâ blive bibliotekernes opgave at udove 
denne kontrol, eller om man vil, dokumentation, d. v.s. bibliotekerne skal skabe de 
effektive bibliografiske hjaelpemidler, som forskningen har brug for. Om det stadig- 
vek vil vere muligt at gore det efter de metoder, vi nu anvender, kan mâske vere 
tvivlsomt; i Amerika taler man om, at den bibliografiske aera, som vi endnu lever 1 
herhjemme, er ved at gâ i graven og mà afloses af en ny, der bygger pâ den moderne 
tekniks metoder og opfindelser, hvis ikke man vil ende 1 den samme situation, som 
videnskabsmanden i indledningen til Anatole France’s satiriske roman om pingviner- 
nes o; han simpelthen druknede i en syndflod af kartotekskort, vder ustandselig vel- 
dede fra vudtommelige beholdere og faldt som tordenbyger med en larm, der voksede 
til en brolen 

Hvordan bibliografiens fremtid vil forme sig er vel svert at sige. UNESCO har i 
en af sine mange rapporter udregnet, — 1 fuldt alvor — at der er 147.456 mulige mäder 
at lave bibliografier pâ— og sä har man vistnok endda glemt muligheden: god eller 
dâärlig bibliografi! Men iovrigt er hele biblioteksvasenets fremtid vel noget usikker. 
For et par âr siden lod man 1 Amerika en fremragende fysiker og radar-specialist 
give en analyse af de videnskabelige biblioteker og deres situation. Han fandt, at de 
amerikanske forskningsbiblioteker stort set befandt sig pâ samme stade, som det, 
hvorpâ flyvemaskineindustrien og dens teoretiske grundlag befandt sig for en menne- 
skealder siden, og iovrigt beviste han ved mange kurver og formler, at bibliotekerne, 
og de krav der stilles til dem, i lobet af forholdsvis fâ ár ville vokse sâ kolossalt, at en 
helt ny teori og praksis ville vere en nodvendighed. Man har aldrig for set sâ ind- 
viklede matematiske formler 1 en af handling om biblioteksvasen, heldigvis má man 
vel sige; hvad skal man f. eks. mene om en formel, der ser sâledes ud ?: 

N: Ne 
N (t) 8 —_Ât 
e (N;-N, ) N, 

De sikkert mange, der ikke forstâr noget som helst af denne uhyggelige biblioteks- 
matematik, gyser ved synct, og bedre bliver det ikke, nâr forfatteren slutter sin arti- 
kel med at sige, at hans opstillinger naturligvis er vi hoj grad oversimplificeredee 
— til brug for menigmand! 
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FID-KONFERENCEN [ KOBENHAVN 


Som navnt i sidste nr. af »B. V.« af holdt den internationale forening tor dokume: 
tation (FID) en konference 1 Kobenhavn umiddelbart efter IFLA'’s komitémode. 

Konterencen, der omfattede en rakke moder af reprasentantskabet og af 13 tor- 
skellige komitéer, âbnedes sondag den 28. september i Danmarks tekniske hojskol: 
laererrâdssal med taler af FID’s formand, overbibhiotekar Arne J. Moller, hojskoler 
prorektor, professor, dr. J. L. Mansa og lederen af det engelske forskningsdepart: 
ment, dr. Alex. King, som talte om dokumentationens betydning for forsknings- 
arbejdet. 

Konferencen havde samlet 120 udenlandske deltagere fra 16 forskellige lande for- 
uden representanter for Unesco, IFLA, den internationale standardiseringsorganisa- 
ton (SO), det internationale râäd for byggedokumentation (CIDB) og flere andre. 
[ alt deltog 156 personer 1 moderne, som for storstedelen af holdtes pâà Danmarks 
tekniske hojskolec. 

Storstedelen af konutéerne beskeftigede sig med klassifikationssporgsmäl indenfot 
de forskellige fag, idet den hurtige udvikling indenfor naturvidenskaberne og de 
tekniske videnskaber kraver en tilsvarende udbygning af den universelle decimal- 
klassifikation (UDC), ul hvilken FID sidder inde med copyright, og for hvilken den 
har ansvarct. 

Af andre sporgsmâl, der var genstand for droftelse 1 saerlige komitéer, kan naevnes 
tekniske hjelpemidler 1 dokumentationsarbejdet, referatvirksomhed (abstracting) og 
uddannelse af bibliotekarer til forskellige bibliotekstyper. Det sidste droftedes 1 en 
faelles IFLA-FID komité. Som ct forste punkt vedtoges det her ved stikprover 1 nogle 
lande at undersoge, hvilke kundskaber der faktisk er brug for 1 det daglige arbejde 1 
forskellige bibliotekstyper. Det neste punkt skulle sä vere pâ dette grundlag at prove 
at fastsette normer for de kundskaber, der bor kraves af forskellige kategorier at 
personalc. 

Ved representantskabsmoderne (1 alt 7), der lededes af formanden, droftedes for- 
uden komitérapporterne og aendringen af foreningens vedtagter bl. a. FID’s publi- 
kationsprogram. Det kan her nevnes, at den ny udgave af »Index Bibliographicus« er 
afsluttet, men at der nu arbejdes pâ en revideret udgave. Til den for to ár siden ud- 
komne »Guide to Microfilm- and Photocopying Services« vil 1 1953 komme et tillag, 
og endelig vil der 1 1953 blive udgivet en omfattende »Manual on Documentary 
Reproduction and Selections. Disse publikationer udgives med tilskud fra Unesco. 

Under ledelse af formanden for FID af holdtes endvidere et mode af bestyrelserne 
for FID, IFLA og ICA (det internationale arkivrâd), hvortil Unesco havde indbud:. 
Det vigtigste resultat af dette mode var vedtagelsen af nedsattelse af en koordinations- 
komité for de tre navnte organisationer. 

En rekke industriftrmaer, hvoriblandt F. L. Smidth & Co., A/S Automatic og AS 
Titan havde indbudt de komitéer, som beskeftigede sig med sporgsmâl af seerlig 
interesse for de pägaeldende firmaer, til besog pâ virksomhederne, ligesom magistraten 
1 Helsingor havde indbudt den fornavnte komité for klassifikation af administrative 
arkiver til et besog 1 Helsingors meget velordnede byarkiv. Samtlige modedeltagere 
var inviteret i Det kgl. Teater til Porgy og Besse, som gjorde megen lykke, og som var 
ukendt for de fleste, da det 1 Europa kun har veret opfort 1 Wien. 

Konferencen sluttede med et besog 1 Malmo og pâ Höganäs, hvor der holdtes 








FID-konferencen i Kobenhavn 441 





toredrag om organisationen af den tekniske litteraturtjeneste 1 Skâne, og Höganäs- 
Bolagets bibliotek besäs. 

For neste ârs konference forelâ der indbydelser fra Ostrig, Jugoslavien og Spanien. 
Da IFLA nu i to âr har rettet sig efter FID’s onsker med hensyn til modested, og da 
nan var enig 1 onskeligheden af en forbindelse mellem de to organisationers moder, 
vedtoges det ligesom IFLA at holde neste mode i Wien. 

Der var blandt deltagerne megen tilfredshed bâde med konferencens resultater og 
lens organisation. F. eks. var hver morgen den foregâende dags modereferater dupli- 
kerede og omdelte, hvad ikke er set for. Konferencens sekretariat med fru Ellen Bruun 

spidsen blev da ogsà ved afslutningen og senere 1 breve fra de udenlandske deltagere 
sterkt päskonnet. 

[ fortsettelse af FID-konferencen af holdtes i Industriforeningen 1 dagene fra 6. tl 
g. oktober et mode af ISO'’s komité for dokumentation. Om folgende internationale 
standardforslag opnâedes enighed: Standard for forkortelse af tidsskrifttitler, retnings- 
lmjer for tidsskrifters udseende, citeringsregler, bibliografiske regler og translitteration 
af kyrilliske bogstaver. Sekretariatet vil nu udsende disse forslag gennem Unesco, 
FID og IFLA. Det er derefter de nationale standardiseringsorganisationers opgave at 


udarbejde nationale standards í tilslutning hertil. Arne J. Moller. 


JAKOB PETERSEN DOD 


Som korteligt meddelt 1 forrige nummer er overbibliotekar Jakob Petersen, Abenrà, 
afgâet ved doden. 

Jakob Petersen — thi for os alle var han hverken overbibliotekar eller bibliotekar 
som han selv kaldte sig) Jakob Petersen, men slet og ret Jakob Petersen — havde 
siden 1 sommer lidt under en hjertesvaghed, som han aldrig for havde merket. Efter 
et sygehusophold var han blevet bedre og kom hjem, men nye anfald tvang ham forst 
‚ oktober igen pâ sygehuset, og denne gang endte det — mod forventning — med 
doden sondag d. 9. november. 

Begravelsen foregik 1 dyb stilhed d. 13. november. 

Jakob Petersens navn vil blive erindret forst og fremmest 1 Sonderjyllands historie. 
Praget af nationalitetskampen var han allerede fra sin tidligste ungdom klar over sin 
opgave, den at varne om danskheden i Nordslesvig. Han var fodt 1 Varnas (1884), 


men voksede op hos bedsteforaeldrene pâ en gârd 1 Vester Sottrup, hvor redaktor 


Jens Jessen ofte var gast, og dette bekendtskab blev af afgorende betydning for ham, 


selv om han jo senere tog en anden stilling til det slesvigske sporgsmàâl end den, flens- 
borgredaktoren var talsmand for. Han blev H. P. Hanssens mand for livet efter at 
have truffet ham pâ Askov. 

Efter forskellige hojskoleophold (pâà Hindholm og flere âr pâ Askov) der praegede 
ham dybt, blev det ham klart, at det lä bedst for hans naturel at tage det nationale 
og folkelige oplysningsarbejde op med bogen som vâben. Han fik en forelobig ind- 
vielse i arbejdet ved et ophold ved Kobenhavns Kommunebiblioteker 1 191314 sam- 
tidig med deltagelse i undervisningen pâ Statens Lererhojskole og tog sâ hjem og blev 
medhjelper hos sekretaeren for »Sprogforeningene, forfatteren Nikolaj Andersen. 

Som arbejder 1 »Sprogforeningen« forblev han pâ H. P. Hanssens linje indtil sin 
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ded, fastholdt den med stor styrke ogsâ da han som hans eftermand som foreningens 
formand mâtte tage stilling til det sydslesvigske problem. 

Men om denne side af Jakob Petersens virksomhed er det ikke stedet 1 »Bogens 
Verden« at berette, selv om det ikke mâ forglemmes, at »Sprogforeningen«s arbejde 
og biblioteksvirksomheden 1 Sonderjylland for Jakob Petersen var to sider af samme 
sag. Han var biblioteksmand, nâr han opholdt sig i »Sprogforeningen«s bogfyldre 
magasiner pâ »Folkehjem«, og han var »Sprogforeningen«s mand, nár han fardedes 
mellem Det sonderjydske Landsbiblioteks med sonderjydsk litteratur rigt forsynede 
reoler. 

Da Jakob Petersen efter 2 ârs deltagelse 1 den forste verdenskrig var vandret hjem 
tl Sonderjylland, tog han nu som sekreter for »Sprogforeningen« forst fat pà omorga- 
nisationen af denne forenings bogsamlinger. 

Efter at bibliotekar ved Det kgl. Bibliotek Carl S. Petersen 1 april 1921 var 
blevet »stillet til rädighed for Statens Bibliotekstilsyn ved ordningen af biblioteksfor- 
holdene i Sonderjylland« og havde opslâet sit hovedkvarter i Äbenrâ, var det en given 
ting, at Jakob Petersen blev hans underbibliotekar som den med de sonderjydske 
forhold og lokaliteter dybt fortrolige kender. Og da arbejdets rammer var lagt, og 
Carl S. Petersen vendte tilbage, blev Jakob Petersen i januar 1923 af Undervisnings- 
ministeriet godkendt som leder af Det sonderjyske Landsbibliotek. Dette bibliotek 
virkede i de forste âr faktisk som centralbibliotek for hele landsdelen, og Carl S. 
Petersen og Jakob Petersen havde i hoj grad lagt bibliotekets grundstamme an pâ den 
serlige sonderjyske litteratur og pâ nationalhistorien 1 det hele taget. Denne linje 
fulgte Jakob Petersen siden hen, sâledes at biblioteket i Abenrâ stadig i sâ henseende 
er det rigest forsynede blandt de sonderjydske centralbiblioteker. Ved siden af dette 
arbejde pâ bibliotekets indre front kom sâ arbejdet i marken, arbejdet for at de 1 alle 
amtets kommuner oprettede sognebiblioteker kunne opretholdes og udvikle sig. Det 
vil ingen hemmelighed vere, at dette arbejde har varet strengt. Det ville ikke vare at 
vente, at sonderjyske sognerâd skulle vere mere spendable end de nord for den gamle 
grense, og det kunne heller ikke ventes, at befolkningen dernede skulle vaere mere 
biblioteksindstillet end andetsteds. De fleste aeldre var lidet fortrolige med dansk las- 
ning trods »Sprogforeningen«s mangeârige arbejde, og Jakob Petersen lagde derfor, 
som den besindige mand han var, hovedvagten pâ anbringelsen af borneboger 1 alle 
skoler, hvorved han jo havde en uvurderlig hjelp i »Sprogforeningen«s midler. For 
disse byggede han op i foreningens lokaler pâ »Folkehjem« en righoldig, vel indbundet 
samling af boger for born og unge, som gratis hvert ár blev fordelt mellem bibliotc- 
kerne i de truede egne. De voksnes samlinger hâbede han sâ pâ ville udvikle sig, efter- 
hânden som de unge voksede til efter at vere blevet fortrolige med biblioteksbenyt- 
telse. I tidens lob har ogsá mange af sognebibliotekerne 1 Äbenrâ amt udviklet sig 
godt, ogsá takket verre amtmand Refslund Thomsens store forstâelse af nodven- 
digheden af betydelige amtstilskud. Og for alle biblioteksfolk overalt 1 Sonderjylland — 
bâde fagligt uddannede og lerer-bibliotekarer — var Jakob Petersen den gode og kloge 
vejleder. Han var ikke pessimist, men han var heller ikke nogen blâojet optimist, 
der râdede til unyttige kostbare eksperimenter. Han kendte sine landsmaends tempo 
og respekterede det. 

For alle aldre danske bibliotekarer, der har kendt Jakob Petersen gennem mange 
âr, er hans dod et meget stort tab. At verre ven med Jakob — thi anderledes hed han 
jo endelig ikke — var en udmerkelse, og den, der fik adgang til hans smukke bog- 
prydede hjem og fik lokket ham til at fortalle om sonderjyske problemer — dem 
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han i og for sig ikke gerne talte meget om — og om betydningen af den danske littera- 
ur for ham personlig — gik beriget bort. Vi sender hans hustru, der var hans trofaste 
medhjelper under alle forhold, en medfolende og taknemlig tanke nu, da hendes 
egtefzelle og vor gode arbejdsfalle er gâet bort. 

NK. Ee PE 


DET 2. NORDISKE FORTSZATTELSESKURSUS 
FOR BIBLIOTEKARER 


Det andet nordiske fortsettelseskursus for bibliotekarer af holdtes i Stockholm fra 
3. juni til 14. juli d. á. — 1 sommerens skgnneste tid. Der deltog ialt 29 bibliotekarer 
fra Danmark, Finland, Norge og Sverige. De danske deltagere var: Leo Alster, Hvid- 
ovre, Katrine Bjornkjar, Flensborg, Poul Daugaard, Roskilde, Borge Friis-Hansen, 
Sollerod, Margrethe Hvidberg, Aarhus, Helge Nielsen, Gentofte, Brita Olsson, 
Kobenhavn, Frode Riis Laursen, Vejlby-Risskov, Karen Skipper Nielsen, Aabenraa 
samt Frode Jensen, Kobenhavn, der dog var forhindret 1 at folge hele kurset. 

Kurset lededes af förste bibliotekskonsulenten Bengt Hjelmqvist med biblio- 
tekskonsulent Kerstin Munck af Rosenschöld som nastkonumanderende og 
bibliotekskonsulent Greta Linder som en interesseret og inspirerende »bisidders. 
Man havde haft en serdeles heldig hând med at finde lokaler til kurset i Socialpeda- 
gogiska seminariet pâ Kungsholmen i byens centrum — her modtog deltagerne ikke 
lene den ândelige fode men fandt under den elskvardige »husmor«s auspicier ct 
hyggeligt falles hjem. Dette i forbindelse med kursusledelsens aldrig svigtende om- 
sorg for vort velbefindende bidrog sterkt til kursets vellykkede forlob. 

Pâ kurset behandledes »sädanne organisatoriske og bibliotekstekniske sporgsmâl, 
som optreder 1 forbindelse med ledelsen af et storre kommunalt bibliotek«. Fra den 
torste forelesning over folkebibliotekernes opgaver til den afsluttende diskussion om 
bibliotekernes fremtid lob som den rode trâd synspunktet: pionérstadiet er stort set 
torladt, virksomheden har nu nâet et sädant omfang, at en ny besindelse pâ opgaven 
og en rationalisering af arbejdsmetoderne er pâkravet som basis for den fremtidige 
udvikling. 

Dette kom sterkt til orde i forelasningerne og diskussionerne over biblioteksadmint- 
stration, oplandsarbejde, biblioteksbygninger, katalogproblemer, laesesalsarbejde og 
borne- og ungdomsarbejde. 

Stadsbibliotekar Sigurd Möhlenbrocks energisk holdte foredrag om biblio- 
teksadministration og herunder redegorelsen for rationaliseringsundersogelsen ved 
Norrköping stadsbibliotek og de deraf folgende forslag til omnormering af personale- 
staben vakte almen interesse — ligesâ beretningen om etableringen af bogbus-service 
1 stedet for udlânsstationer — begge emner af aktualitet for danske biblioteksfolk. 

Stadsbibliotekar Gösta Östling beskeftigede sig naturligt med det for tiden mest 
brandende problem i svensk oplandsarbejde: kommunesammenlegningen og den 
dermed folgende oprettelse af storre biblioteksenheder med faguddannet personale. 
Man stiler mod enheder med mindst 6-9gooo indbyggere — et tal, som fra flere sider 
blev betegnet som for lille, hvis der skal blive tale om en effektiv service. Östling 
gik varmt ind for den storst mulige centralisering af alt teknisk arbejde tl central- 


bibliotekerne og de bibliogratiske kontorer. 
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[ trâd hermed lä biblioteksinspektor Allerslev Jensens synspunkter pâ den forenk- 
lede katalogisering og udnyttelsen af trykte kataloger fremfor kort-kataloger til publ:- 
kumsbrug, og hans radikale meninger om den systematiske katalogs fortrin fremfo: 
ordbogskatalogen var sikkert blandt de ting, der overhovedet gjorde det starkest 
indtryk pâ kursusdeltagerne. 

Ligesâ radikalt og konsekvent behandledes lasesalens problemer af amanuens Ma; 
Lundgren, Stockholm, hvis fagsals-sympatier fandt en vis genklang hos danskc, 
norske og svenske deltagere med den hjemlige lasesalsmisère in mente. Forbavsend: 
var det her at hore om erfaringerne fra Helsingfors, hvor lasesalene simpelthen er 
overbelagt fra kl. ro-22 daglig, vesentlig pâ grund af den katastrofale boligsituation. 

Fra Oslo kom forstebibliotekar Rikka Deinboll i sine forelaesninger over bornc- 
og ungdomsarbejde med sterkt positive erfaringer fra et forsog med heltidsansat, 
uddannet bornebibliotekar ved en stor skole — bornene fik et fristed 1 selve skolen, 
lererne markede formindskede disciplinaervanskeligheder, og flere laerere begyndu 
at arbejde med beger i undervisningen. 

Arkitekt Jan Wallinder, Göteborg, gennemgik biblioteksarkitekturen gennem 
tiderne, frem til den moderne folkebiblioteksbygning, og han engagerede hele kurset 


i skarpe konkurrencer om planlegning af et vcommunity centre« og udarbejdelse at 


planskitse over et filialbibliotek til ro.ooo indbyggere. Den finske biblioteksdirektor 
Mauno Kanninen supplerede med eksempler pâ moderne finsk biblioteksbygger: 
og tillagde det isaer betydning at fâ sognebibliotekernes lokalestandard havet. 

Udover disse hovedomrâder forelestes der over organisationsproblemer (Bengt 
Hjelmqvist), bogkontoen, bogvalg og bogkob (stadsbibliotekar Knut Knutsson og 
Kerstin Munck), bibliotekstekniske og kontortekniske problemer (Knut Knutsson 
o. fl), film og grammofon i biblioteket (Bertil Lauritzen, SF, og fil. dr. G. Stellan 
Mörner), bibliotekets kontakt med almenheden og oplysningsarbejdet (S. Möhlen- 
brock) m. fl. emner. 

Sidelobende med formiddagens forelesninger og sävidt muligt 1 tilknytning ul 
dem afvikledes eftermiddagens diskussioner, der tog sine udgangspunkter 1 kursets 
grundbog: Frank M. Gardner: Letters to a younger librarian, Lond. 19sr. Bogen, 
der er en eldre chef bibliotekars breve til en nyudnavnt leder af et middelstort bibliotek, 
udmerker sig ikke ved sine meningers uangribelighed, men udgjorde mâske netop 
derfor et godt udgangspunkt for diskussion. Hver af deltagerne havde pâ forhând 
fâet et afsnit at gore til genstand for kommentarer og supplering med nordiske er- 
faringer, og hvad der ad den vej fremkom af det daglige biblioteksarbejdes problemer 
i de enkelte lande, var ikke det mindst lererige ved kurset. Det i Danmark og Sverige 
seerligt aktuelle uddannelsessporgsmál viedes en eftermiddagsdiskussion. 

Forelasninger og diskussioner suppleredes endelig med ekskursioner og besog 1 
stockholmske biblioteker og institutioner — herunder et besog i Arbetsgivarförenin- 
gen, hvis kontortekniske raffinementer (bl. a. hulkort-apparatur) gav stof tl efter- 
tanke — her er et omrâde, hvor biblioteksvasenet har meget at indhente. Under en 
herlig bustur til Eskilstuna centralbibliotek besogtes de smukke lokaler 1 Huddinge 
sognebibliotek og det forbilledlige Nykvarn bibliotek — et sognebibliotek med egen 
bygning, rummende udlân, lasesal og studierum. 

Sammenlagt forte kursets arbejde til en endevending af hele biblioteksproblem- 
komplekset. Man fik sine anskuelser analyseret, kommenteret, komplementeret og 
revideret i lyset af nordiske kollegers erfaringer og synspunkter. Guderne skal vide, at 
det hen pá 6. uge var ved at vere for meget af det gode, men denne revision af an- 
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skuelser var dog kursets vigtigste resultat. Det stâr nu til hver enkelt at have den 
skat, man har hjembragt 1 sine dynger af promemorier og notater, og arbejde videre 
med de emner, der stâr en naermest. 

Tilsidst skal naevnes den uvurderlige personlige berigelse, der blev enhver til del. 
Den fellesskabsfolelse, som understregedes ved bolig- og lokalesporgsmâlets heldige 
losning, blev udbygget gennem de festlige nationale aftener, gennem udflugter i 
Stockholms vidunderlige omegn, teater- og museumsbesog etc. Af mere officielle 
festligheder naevnes, at Stockholm stad var vart ved en lunch efter besoget pâ stads- 
biblioteket, en zere, som ogsà Eskilstuna stad viste deltagerne. Og Stockholm-kredsen 
af bibliotekarforeningen inviterede kurset til udstillingen »Gyldne boger«, hvorefter 
der var the-souper pâ »Bern's«. 

En dejlig sondag tilbragtes 1 Bengt Hjelmqvists smukke hjem 1 Uttran — andre 
ture gik til Sigtuna, Vaxholm, Uppsala o. fl. st. Bibliotekskonsulenterne og vore 
svenske kolleger iovrigt var utrattelige som râdgivere og vejvisere i sà henseende. Til 
den faglige udvidelse af horisonten fojedes da en rekke uforglemmelige indtryk af 
svensk natur og svensk kultur, og ogsâ derfor gâr tankerne med taknemlighed tilbage 
ul de seks sommeruger i Stockholm. 

Poul Daugaard. 


NYE BIBLIOTEKSLOKALER I HOLTE 


Det storste af Sollerod kommunes kredsbiblioteker, Ny Holte, har fâet nye lokaler 
ret nyopfort boligkompleks, beliggende pâ Dronninggaards allé umiddelbart overfor 
de tidligere — sagnomspundne — lokaler. 

Pâ et tidligt tidspunkt af byggeriets planlegning blev der indgâet kontrakt mellem 
bygherren (Borgerligt socialt Boligselskab) og kommunen om lejemâl for 4 af stuc- 
etagens lejligheder, sâledes at der — ganske vist 1 begranset omfang — har kunnet 
tages visse bygningsmassige hensyn til lokalernes anvendelse som bibliotek. Bl. a. 
har man kunnet spare indretning af kokkener og badeverelser for de tre lejligheders 
vedkommende, men har til gengald mâttet foretage saerplacering af skillerum, og 
som folge deraf forsterkning med jerndragere 1 enkelte af de berende mure. Bespa- 
relser og udgifter i forbindelse hermed skonnes stort set at ophaeve hinanden. Et 
onske om serlig placering af radiatorer har til skade for inventarplaceringen ikke 
kunnet imodekommes af okonomiske grunde. Af samme ârsag har man mâttet 
renoncere pâ indgang fra bygningens forside. Kommunen lejer lokalerne for en ârlig 
afgift pâ 1o.ooo kr. svarende til den i bygningen geldende husleje og forpligter sig 
ved fraflytning til at bekoste lokalerne indrettet til almindeligt boligformál. 

Af den samlede grundflade (ca. 310 m?°) râder kommunebiblioteket over ca. 200 m?, 
medens go m? er overladt til kredsbornebiblioteket. Ca. 20 m? gâr fra til to trappe- 
opgange, som de to biblioteksafdelinger har falles med beboerne i etagerne oven 
over. 

Hovedrummene har folgende storrelse: Afdelingen for voksne: Udlân: ca. go m? 
med ca. 277 m hyldeplads, idet der er opstillet fritstâende reoler. Lesestue: ca. 32 m? 
med 9 lesepladser. Avislaesesal: ca. 18 m? med 8 lesepladser. Magasin: ca. 1$S m? med 
7o m hyldeplads. Hertil kommer forstue, spisekokken, toiletrum for henholdsvis 
publikum og personale. Kontor for personalet findes ikke, men nâr personaleforhol- 
dene gor det nedvendigt, kan der indrettes en arbejdsplads i magasinet. Bornebiblio- 
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teket, der har egen indgang, er indrettet som eetrumsbibliotek 1 et vinkellokale 
ca. 67 m? med ca. 20 m vaegplads til reoler samt mulighed for opstilling af en enke: 
dobbeltreol. Her ses en bemarkelsesvardig bornebiblioteksskranke specielt indret: 
til eenmandsbetjening. Ellers er der stort set overalt anvendt det gamle inventa 
Gulvet er — for bibliotekets egen regning — belagt med bogeparket. [ udlânet er a 
vendt lysstofror til loftsbelysning. 

Selv om Holteaf delingen nappe hermed har fundet sit blivende sted (dertil er ra: 
merne antagelig for snaevre), mâ overflytningen til de nye lokaler hilses som en at- 
gjort forbedring. Der er plads til den forhândenverende bogbestand (ca. 12000 bd). 
der er bedre oversigt, og lokaliteterne virker — trods det lidt tilfaeldige udstyr — langt 

>. PL. 


mere biblioteksmarssige. 


DANSK-TYSK BOGUDSTILLING [ FLENSBORG 


[ 14 dage af november holdt Flensborghus Bogsamling og Stadtbücherei Flensburg 
en telles udstilling under titlen »Slesvig — Hjemstavn og granseland«. Udstillingen 
var arrangeret i den säkaldte blà sal 1 Det tyske Hus, og den danske statsradiofon: 
bragte en udsendelse derfra, tilrettelagt af programsekreter Roar Skovmand. 
Initiativet og hele forarbejdet med udstillingen skyldtes overbibliotekar Torben 
Glahn og bibliotheksrat, dr. Johannsen. Videnskabelig assistance havde de fra 
professor, dr. Troels Fink, Ärhus, og professor, dr. Scharff, Kiel, begge fodt : 
Slesvig og begge med lerestole i deres hjemstavns historie. Side om side lâ her 6oo 
boger om Slesvig, forsynet med fyldige annoteringer, säledes at de besogende fik ct 
klart indtryk af hver enkelt bogs verd. Emne for emne fik man danske og tyske 
behandlinger deraf, selvfolgelig forst og fremmest topografi og historie, men ogsd 
okonomi, retsvasen, kunst og litteratur. Det var brugsboger, ikke bibliofile ting, 
vegten var lagt pà, boger, man bagefter kunne gä hen og lâne pà de respektive biblio- 
teker. Et smukt stykke sagligt oplysningsarbejde om et sporgsmâl, der gennem är- 
hundreder har sat sig sà dybe spor i vor historie, ikke mindst 1 de sidste hundrede är, 
at en nogtern og redelig fremlaggelse af materialet bliver dobbelt beundringsvardig. 


BIBLIOTEKSARBEJDET VED DET DANSKE 
KOMMANDO 1 TYSKLAND 


De to ledere af biblioteksarbejdet ved Det danske Kommando 1 Tyskland indentor 
tidsrummet 1/10 19$1-30/9 1952, Dagny Mortensen og Helga Nielsen har 
aflagt rapport om arbejdet, hvorfra vi henter folgende statistiske oplysninger: Bog- 
bestanden er nu 4.682 bd. Läânertallet har bâde i sommer- og vinterhalvâret ligget 
pâ ca. 1000, d. v.s. ca. 64 % af haerens personel. Udlânet var 1 vinterhalvâret 17.351 bd, 
i sommerhalvâret 16.710 bd., hvilket viser at ärstiden spiller en meget ringe rolle for 
soldaternes laesning. Man har 1 mânederne november, december og januar foretaget 
en optelling af, hvilke forfattere der var mest last. Af danske lâ Carit Etlar, Nexo og 
A. Chr. Westergaard i spidsen, af udenlandske Cronin, Cooper, Jules Romains og Paul 
Gallico. 

En nydannelse 1 arbejdet er det sâkaldte feltbibliotek. [ sommerhalväret Alytter en 


af bataillonerne en uge i teltlejr, og man provede her at indrette et telt som lase- og 
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Soldater ved Det danske kommando 1 Tyskland benytter under ovelser feltbibliotekets laesestue. 


skrivestue med bibliotek. Telefoncentralen og postndleveringen var i samme telt. 
Denne teltlesesal havde so lasepladser med udmerket elektrisk belysning. Den var 
iben hver aften til kl. 22 og sondag det meste af dagen, og benyttelsen var fin; mellem 
(8-20 var der altid fuldt belagt. Det viste sig ved dette eksperiment, at der selv under 
de mest primitive forhold er behov for biblioteket. Dog konstateredes det, at sliddet 
pà bogerne var storre, og at formatet her spillede en storre rolle, Samlerens perleboger 
og Fremads folkebibliotek havde det rette format. Soldaterne gouterede selvfolgelig 


: hoj grad roen 1 leseteltet 1 modsetning til det ved siden af liggende kantinetelt. 


DET GODE SOGNEBIBLIOTEK 


Udover ret fyldige referater af beretningerne pà Danmarks Biblioteks- 
forenings ârsmode gav disse ikke anledning til kommentarer 1 dagspressen. 
Dog findes en overordentlig positiv leder 1 »Kristeligt Dagblad« for 29. okto- 


ber, hvori det bl. a. hedder: 


„Man má give biblioteksdirektoren ret 1, at det er urimeligt, at der 1 et land som 
vort, hvor alle er lige for hinanden, og hvor alle har sanme krav pà adgang til de kultu- 
relle goder, der fâs gennem vore biblioteker, bydes publikum sá forskellige kâr pâ 
biblioteksvasenets omrâde. Der er i virkeligheden ingen undskyldning for, at 325 
danske sogne 1 dag er helt uden sognebibliotek, eller for, at man kan treffe sogne- 
biblioteker, der, som biblioteksdirektoren udtrykte det, er helt slette. Et helt slet 
bibliotek er nesten varre end intet. Her er et omrâde, der tranger til reformer. Her 
er en kulturel opgave, der skal loses og som netop skal loses nu 1 en tid, hvor den rent 
materielle del af tlvarelsen spiller en sâ alt dominerende rolle. Teknik er ikke alt. 
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Der er ogsá noget, der hedder ând. »Hvad solskin er for det sorte muld, er sand oplys- 
ning for muldets frande«..…, men sand oplysning koster penge, ligesom jetjagere gor 
det. Det er dog ikke smäting, man fâr for pengene. Bibliotekernes samlede udgifts- 
sum var i afvigte âr godt 16 mill. kr. Det er ganske vist penge, men kun for en klat- 
skilling at regne mod, hvad der gives ud til jetjagere, forsvarets pressetjeneste og mange 
andre rent materielt kraevende opgaver. En god skilling — ja, men alligevel for lidt. 
Vi har sagt det for og skal gentage det nu ved denne lejlighed som en lille efterskrift 
til biblioteksforeningens ârsmode: der bor ydes vore biblioteker storre midler og ikke 
mindst bor der fra kommunerne sattes ind, sâ de krav, der indeholdes 1 den af Under- 
visningsministeriet udarbejdede »Vejledning« opfyldes. Denne »Vejledning« giver 
alle forsommelige kommuner de fornodne oplysninger om, hvad der skal ydes af 
»tilstraekkeligt« tilskud til det stedlige bibliotek. Der stilles i virkeligheden ikke krav 
om mere, end enhver kommune vil vere i stand til at yde, og man mâ oprigtigt hâbe, at 
denne undervisningsministeriets »Vejledning« bliver grundigt studeret ude omkring 1 
de kommuner, der har veret forsommelige med deres bibliotek. Der synes at vere 
et ret stort antal kommuner, som har noget at indhente pâ dette omrâde. Det er endda 
sâdan, at de fleste sognebiblioteker i samlet stedligt tilskud ikke engang har det belob 
pr. indbygger, der i vejledningen forudsettes alene til bogkob. Det vil sige, at hvis 
disse krav — til bogindkobet — skal opfyldes, bliver der intet tilovers til sognebibliote- 
karernes lon og endnu mindre til eventuel husleje, lys og varme og andre udgifter. 

Det er pâ tide, at man rundt om 1 kommunerne, hvor der biblioteksmassigt er noget 
at indhente, tager hele sporgsmâlet om de sognekommunale tilskud til bibliotekerne 
op til droftelse. Disse tilskud mâ og skal sattes 1 vejret, hvis man da skal kunne byde 
landbefolkningen blot tilnaermelsesvis de samme goder, som kobstadbefolkningen 
glaeder sig over at kunne nyde gennem deres bibliotek. Det er nodvendigt, at sogne- 
bibliotekerne pàá landet fâr en virkelig betrygget okonomisk stilling. Biblioteksdirektor 
Robert L. Hansen har uden tvivl ret i, at den eneste rette og farbare vej til at nâ frem 
til mâlet er en almindelig kommunalisering af sognebibliotekerne. Det skulle ogsá 
betyde, at man fâr muligheder for at beskeftige virkeligt kvalificerede folk ved biblio- 
teksarbejdet pá landet. Uddannelsesmassigt lader mange sognebibliotekarer — uden 
egen skyld — meget tilbage at onske. Men kursus og uddannelse, eventuelt pr. korre- 
spondance, som man kender det i Finland og Sverige, koster penge. Ogsâ lokalesporgs- 
maâlet mâ tages op til droftelse i kommunerne. En stovet reol i et hjorne af skolestuen 
svarer ikke til tidens krav rent biblioteksmassigt. 

Det gode sognebibliotek, der findes mange steder pà landet, mâ blive en kendsger- 
ning overalt, ligesom det er en selvfolge, at de 325 kommuner, der endnu er uden 
bibliotek, snarest tager fat pâ at lose en opgave, mere pâtraengende og aktuel end de 
fleste andre. 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Winchell, Constance M. Guide to reference books. 7. ed. Chicago. A. L. A. 19s1. XVII 

645 Ss. $ 10.00. 

Allerede fra 3.6. udg. har Miss Winchell varet medarbejder ved den verdens- 
beromte hândbogsbibliografi, der blev pâbegyndt af Alice B. Kroeger i 1902 og fort- 
sat af Miss Isadore Gilbert Mudge. Der ligger rs âr mellem den sidste forkrigsudgave 
og den nye udgave af 1951, og det er derfor ikke markeligt, at bogen er foroget med 
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c. 1500 mest nye titler. Store aendringer er iovrigt ikke foretaget 1 varkets struktur. 
Systematiken er stadig Dewey’s decimalsystem, men klassificeringen er mere precis. 
Selve klassemarkerne opfores ikke mere efter hver titel, der derimod er ledsaget af 
et Code-nummer, der ved benyttelsen af registret gor det nemmere at finde bogen. 
Priser er angivet 1 lidt storre udstrekning, men kan jo ofte kun blive tilnaermelsesvise. 
Hvad der skal medtages i en sâdan international fortegnelse, mâ blive en skonssag. 
En dansker kunne sagtens pege pâ udeladelser af danske ting, der efter vor mening 
burde vere med, men det er vigtigere, at det der stâr, er rigtigt. Anm. har kun fundet 
fà ubetydelige fejl 1 det danske stof, sà det turde vel vere en god garanti for det hele 
verk, hvis verdi for ethvert sterre bibliotek er ubestridelig. — Den typografiske 
opstilling er endog meget smuk og praktisk. Prisen er yderst rimelig, egentlig ube- 
gribelig lav 1 sammenligning med andre udenlandske vaerker af denne art, og dette er 
jo standardvarket fremfor alle. R.L. H. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


NYE BIBLIOTEKER 
Nye biblioteker er oprettet 1 Hordum (Thisted-omrâdet) og 1 Ó. Vedsted (Esbjerg- 


omrâdet). 


FRA AMTSKREDSENE 

Aalborg amts biblioteksforening holdt d. 8. november mgde 1 Sdr. Kongerslev, hvor 
biblioteksdirektor Robert L. Hansen talte om sognebibliotekerne 1 dag og i morgen. 

Horsens-kredsen havde mode 14. november. Provst, mag. art. Vagn Riisager 
talte om den kristelige roman. 

Pâ Kolding-kredsens generalforsamling d. 18. september holdt overbibliotekar Ida 
Bachmann et foredrag med titlen: »Lad os gere brug af den nye bibliotekslov«. 
Der blev heri serlig gjort rede for den okonomiske vejlednings anvendelse ved budget- 
laegningen i sognebibliotekerne. 

Randers amts biblioteksforening havde d. 20. oktober frimenighedsprast Richard 
Andersen, Aagaard, som taler om emnet »De unge og bogen. 

Pâ Skive-kredsens mode d. 7. november droftedes muligheden af bogudlân direkte 
til beboerne i de bibliotekslose sogne. Pastor Kristensen, Hjerk, talte om Martin A. 
Hansen. 

Sonderborg amtskreds, der ikke har haft modevirksomhed 1 de sidste ro âr, genoptog 
virksomheden d. 22. november med overlerer Chr. Winther, Redding, som fore- 
dragsholder om bornenes laesning. Bibliotekskonsulent Mogens Iversen gennemgik 
forinden pâ grundlag af den nye Hândbog for mindre biblioteker vedtaegter og 
arbejdsplaner. Häândbogen var pâ forhând udsendt til bibliotekerne 1 omrâdet med 
meddelelse om, hvilket afsnit der ville blive gennemgáâet pâ medet, og resultatet var 
en rekke sporgsmâl fra modedeltagerne om de mange problemer, som gennemgangen 
berorte. 

[ Tonder amtskreds holdt bibliotekskonsulent Sven Plovgaard foredrag om biblio- 
tekerne og bornene, efterfulgt af en diskussion. 

Viborg amtskreds havde mode 31. oktober, hvor hojskoleforstander Sune Andre- 


sen talte om det nye litterare gennembrud. 
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BIBLIOTEKSBYGGERIET 

Biblioteksbyggeriet begynder nu sá smáât at tage fart. Ten rekke byer arbejdes d. 
med projekter, og nogle af dem er i realiteten bevilget, säledes at der er hâb om. 
vist byggeri 1 1953. Ì Grenaa holdt man rs. november rejsegilde pà udvidelsen 
biblioteksbygningen. L Marstal havde Marstal by og landsogns bibliotek 8. novemb, 
mviteret til indvielse af den bygning, som var skaenket biblioteket af skibsreder Al 
fred Petersen. Donator med familie var indbudt som haedersgaster, og fra bibl 
otekstilsynet lykonskede biblioteksinspektor E. Allerslev Jensen, der betegnede d: 
nve lokaler som et af de smukkeste biblioteker 1 de mindre kobsteder. Overbiblioteka 
Borge Mersing overbragte centralbibliotekets lykonskning, og en lang raekke tales 
fulgte ved det efterfolgende kaffebord. I Hobro er der mulighed for en biblioteksbyg- 
ning indenfor et boligkompleks, der skal opfores af vArbejderbo«. Arbeidet med en 
selvstaendig biblioteksbygning 1 Skern er nu 1 fuld gang. Statslân er bevilget og kal.- 
der er udgravet. Sognerâdet har skanket den bedst beliggende grund 1 byen og 
10.000 kr. 


ANDRE MEDDELELSER 


[ Frederikshavn, hvor der allerede 1 1949 blev udarbejdet projekt til en ny biblioteks- 
bygning, har der siden hen varet arbejdet intenst pâ at fà sagen 1 gang. Under rigs- 
dagens finanslovdebat rejste fhv. fiskeriminister Chr. Christiansen sporgsmâlct 
og henstillede indtraengende ul de pâgeeldende ministre om at fremme sagen. Han 
betegnede forholdene 1 ojeblikket som vikke alene uforsvarlige, men de er en hän 
mod det folkelige og kulturelle arbejde, der ikke kan undvere et godt folkebibliotek. 
Der er neppe en storre stationsby, der har sâ elendige forhold som Frederikshavn«. 

T Kolding havde centralbiblioteket 1 oktober mâned 1 samarbejde med den stedlige 
filmklub arrangeret en udstilling pà lasesalen af boger om film, dels skaffet fra Det 
danske Filmmuseum, dels centralbibliotekets egne boger. Adskillige nye lasesals- 
gester studerede de fremlagte boger. 

Pà Thisted centralbiblioteks generalforsamling 7. nov. udtalte formanden, direktor 
Rich. Hove 1 tlslutning tl overbibliotekar N. Gronkjars beretning, at det er 
tvingende nodvendigt at fâ gjort biblioteket til en kommunal institution. Af indtag- 
terne pà 101.000 kr. stammer kun de sooo kr. fra private. Ansvaret for driften ma 
derfor ligge hos kommunen. 

Oster Ulslev og Vester Ulslev kommauner har, indul en ny falles centralskole kan 
rejses, oprettet biblioteksforbund med to ugentlige udlân 1 hver kommunc. 


NOTITSER 

Lyt og laes« som tolde KE, 

Statsradiofoniens propagandaplakat »Lyt og les«, der er blevet ul pâ foranledning 
af Danmarks Biblioteksforenings radiokontaktudvalg og redigeres af bibliotekar 
Poul Daugaard, foreligger nu ogsà i form af en fiks 6 sidet folder, der fâs ved hen- 
vendelse til Kobenhavns Kommunebiblioteker, hovedbiblioteket, Nikolaj plads. 


Udstilling pâ Det kgl. Bibliotek. 1 Det kgl. Biblioteks forhal har der veret en udstil- 
ling af sjeldenheder og nyerhvervelser fra bibliotekets store orientalske hándskrift- 
samlinger. Udstillingen omfattede händskrifter og bloktryk fra Tibet, Mongoliet, 


hee, 





Jd 
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Kina og Japan, og mange af dem var rigt ornamenterede og forsynet med malerier. 
Fremlagt var säledes bl. a. pragtboger fra Tibet, et säkaldt Hsi-sia-tryk fra d. 13. âr- 
hundrede, en kinesisk skriftrulle fra d. rr. ârhundrede samt en meget sjelden bog om 
det kejserlige observatorium 1 Peking. 

Biblioteker i Afrika. IT nov.-dec.-numret af Unesco’s Bulletin for Libraries meddeles 
det, at Unesco 1 1953 vil lade af holde et stort bibliotekskursus 1 Ibadan 1 Nigeria med 
adgang for bibliotekarer og oplysningsfolk fra hele Afrika. — Derefter gives en reekke 
oversigter over biblioteksforholdene i de forskellige dele af Afrika, hvoraf det fremgär, 
at der er ret mange biblioteker 1 belgisk Congo, bâde for indfodte og curopxere; 
meget fâ og ubetydelige 1 fransk AEquatorial-Afrika og fransk Vestafrika bortset fra 
specialbiblioteker; en begyndelse er gjort pâ Guldkysten med oprettelse 1 19so af en 
bibliotekskomnussion og et centralbibliotek 1 Accra; seks biblioteker findes 1 Liberia 
(et nationalbibliotek 1 Monrovia med 1516 bd.!), mens Nigeria har et universitets- 
bibliotek 1 Ibadan med 60.000 bd. (der er pligtaflevering), der skal rummes 1 en plan- 
lagt nybvgning med lasesal til 250 personer og magasinrum til 250.000 bd. — Der er 
praktisk talt ingen folkebiblioteker, men rundt om 1 landet — der har 25 mill. indb. — 
findes en del offentlige lasestuer. — Der er en halv snes kvalificerede bibliotekarer 1 
landet, og den forste Nigerianer der har fäet uddannelse 1 England, diplom fra biblio- 
teksforeningen, er just vendt tilbage, mens andre er sendt til Europa for at lere. 


Julien Cain, det franske Nationalbiblioteks direktor, er blevet medlem af det franske 


Akademi under afdelingen Académie des Beaux-Arts. 


PERSONALIA 
Dodsfald. Fhv. bibliotekar Aage Sorterup er dod, So âr gammel. Fra 1914-1935 
var han leder af Frederiksberg kommunebiblioteker, inden det flyttede over 1 den 
nuverende bygning. Mange vil bl. a. huske den gamle barak, der indtil 1935 husede 
imstitutionen. Bibliotekar Sorterup, der af uddannelse var cand. theol., havde inden 
sin bibliotekartid ogsâ virket som journalist, bl. a. som medarbejder ved »Politiken«. 
De senere âr boede han i Greve, stilfaerdigt og tilbagetrukket. 


Bibliotekar Asger Frokjar-Larsen, Kolding, er for tiden pâ et seks ugers studie- 
ophold 1 Amerika. Det er sarligt det audiovisuelle materiale, studierne gelder. 


ANSZETTELSER 

Statsbiblioteket i Arhus. Biblioteksassistent, fru Bodil Molgaard Mikkelsen har 
efter ansogning fâct afsked uden pension fra 31. januar 1953. 

Aalborg. Det nordjyske landsbibliotek har som vikar antaget Aase Ege (Skolen 
IQ9SI-52). 

Frederiksstund folkebibliotek har som assisterende bibliotekar antaget fru Gerda 
Kristensen (Skolen 195152). 

Ved Koge centralbibliotek er ansat Birgit Esben-Petersen (Skolen 19s1r-s2). 

Viborg centralbibliotek har ansat Hans Erik Eriksen (Skolen 19so-s1). 

Kursus pâ Kunstindustrimuseet. 1 dagene 27.—29. marts 1953 afholdes pá Kunst- 
industrimuseet et kursus for folkebibliotekarer under medvirkning af bl. a. museums- 
direktor Erik Zahle, museumsinspektorerne Erik Lassen og André Leth samt biblio- 
tekar, fru Gerda Klint. Udforligt program er udsendt. 








LIITERAILIURE N 





AN MELDELSER 


(Boger fra 1952, hvor intet andet er angivet). 


Anmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne, dr. phil. Jean Anker, Univ. bibl. 2 (J. A), 
Ida Bachmann, Kolding (l. B), Sigurd Bjeld, Silkeborg (Bj), Johs. Blauenfeldt, 
Kbhvn. (J. B), Poul Brams, United States Library (P. B), Erh. Bremerstent, 
Helsingor, Poul Daugaard, Roskilde (P. D.), C. G. Elberling, Bronderslev (C. 
G. E.), Mogens Haugsted, Det kgl. Bibl. (M. H.), A. Duncker Jensen, Odense 
(D. J.), Prytz Johansen, Univ. bibl. 2 (Pr. J.), Chr. Stub Jorgensen, Statsbibl. i 
Ärhus (C. S. J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N. K.), Anna Elisabeth Kjolseth, Randers 
(A. E. K.), Johs. Lehm Laursen, Frb. (J. L. L.), Ole Koch, Gentofte (O. K.), Svend 
Thomsen, Kbhvn. (S. Th.), samt reservelege Holger Begtrup, Gentofte (H. B), 
programsekreter Jorgen Claudi, (J. Cl), prof., dr. phil. Soren Holm, (S. H.J), 
bibl. kons. Mogens Iversen (M. [.), forstebibliotekar Alf C. Melhus, Oslo og 


univ.lektor, cand. oecon. P. Norregârd Rasmussen. 


FAGLITTERATUR 


BOGVZSEN 
Rosenkilde, Volmer. Europeiske bibeltryk. Omkring den Rosendahlske 
bibelsamling. 1902 — 13. oktober — 1952. K. Rosendahls bogtrykkeri A/S, Esbjerg. 

239 s. register, ill. 38.00. (oo.1 Ro 70.2 e). 

Dette statelige verk er udsendt i anledning af det Rosendahlske bogtrykkeris 
jubileum. Bogtrykker Kristian Rosendahl begyndte 1 1908 at samle pâ gamle bibler, 
og samlingen er efterhânden kommet op pâ ca. roo eksemplarer, der nu opbevares 1 
et serligt rum i virksomheden. I tilknytning til denne samling gennemgâr bogfor- 
legger og antikvarboghandler V. Rosenkilde, der bl. a. ogsâ har skrevet den bog- 
historiske indledning til den 1 19so udsendte facsimileudg.: Danske Bibelarbejder fra 
Reformationstiden, de vigtigste curopeiske udgaver af bibelen fra bogtrykkerkun- 
stens opfindelse og til omkring midten af forrige ârhundrede. Fremstillingen er ordnet 
efter sprogene. Der laegges naturligvis seerlig vegt pâ udgavernes typografiske ud- 
styrelse, men man fâr ogsà mangt og meget at vide om de forskellige oversattelsers 
tilblivelse. For Centralbibliotekerne. J.B. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 
Andersen, Lis. Morgensang i storm. Gyldendal. 73 s. 6.75. (04.6 An 41.5 mo). 
Monsunskipperens datter har skrevet en lille samling prosaskitser, som man leser 
med et vist behag. Hun har et âbent sind bâde for naturen og det menneskelige og er 
en eerlig sjael, hvilket fâr laseren til at sluge en del truismer 1 kobet. Men man kunne 
godt onske, at hun havde renset sit sprog for en del af de mest slidte klichéer. 
GE 
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Bjarnhof, Karl. [ pauserne. Hans Reitzel. 64 s. s.so. (Mosaik Bogerne, 2). (04.6 

Bj 141). 

En rekke smáâ betragtninger om jaevnt liv, fortrolig tale af en mand, der kender en 
del til mennesker og deres kâr. Oplevelser og erfaring ligger bag det hele; de mindst 
interessante sider er ikke dem, der handler om bogerne og den blindes forhold til 
dem. Bjarnhof pâ tomandshând med sig selv — det er hyggelig lasning for et stort 
publikum af bâde jaevne og kritiske laserc. en) 


Böcher, Tyge, Per From Hansen og Kr. Thomsen Jensen (Red.). Forsk- 
ning og fremskridt. Wangel. 2ar s. ill. 12.so. (o4 Bö17f). 

Nutidens pägäende demonstrering af videnskabens noje tilknytning til og af haengig- 
hed af livet i det ovrige samfund har medfort en meget staerk trang hos forskerne til 
at gore deres resultater tilgaengelige for en storre offentlighed. Det kan vere farligt, 
nemlig nâr disse resultater bringes til offentlighedens kundskab, for de endnu er af- 
klarede, som nâr amerikanske Science-journalister overvarer videnskabelige selskabers 
moder, der tit kan vere af meget speciel karakter, for dagen efter at delagtiggore 
millioner af laesere i de forelagte meddelelser. 

Vore hjemlige videnskabsmand er heldigvis forsigtigere. De foretrekker selv at 
skrive om deres arbejde, og gor det, som i denne bog, pâ en nogtern og vel af balan- 
ceret mâde, hvad enten de nu skriver om naturvidenskab, arkaologi, teknik, psykologi, 
musik eller samfundsokonomi. Pâ denne mâde fâr laseren en autoritativ orientering 1 
de behandlede emner, og kan fâ klar besked om, hvad man ved, og hvad der stadig 
er uvist. J.A. 


Knudsen, Erik. Galileis kikkert. Artikler og digte. Gyldendal. 76 s. 7.75. (04.6 

Kn63.53g). 

Det er ikke nok for E. K. at vere lyriker — han er betydeligst som sâdan, men han 
har den sympatiske og i grunden altfor sjaeldne mening, at selv den sarteste digter stär 
midt 1 samfundet og har et ansvar overfor det. Derfor farer han ofte ud med vrede 
og velskrevne artikler 1 »Socialdemokratene«, nâr han foler, tingene tranger til at blive 
sat pà plads. Han reprasenterer sterkt og personligt den selvstandige ungdom inden- 
for det efterhânden gamle parti. Her i disse artikler (med interfolierede digte) vender 
han sig skarpt mod de altfor troende, hvadenten de svarger til den yderste hojre eller 
venstre floj — hereticanere eller kommunister — og taler for en tâlmodighedens og for- 
stâelsens humanistiske livsindstilling. Bogen vil sikkert vakke diskussion, angreb og 
tilslutning hos vâgen, intellektuel ungdom og fortjener derfor en plads i sâ mange 
by-biblioteker som muligt. Har De et gymnasium i byen, er den sâledes selvskreven. 


J. CL. 


Mennesket 1 tiden. Bd. 8: Diderichsen, Paul, H. V. Brondsted og Povl 
Bagge. Videnskab og livssyn. Forord af Martin A. Hansen. Hans Reitzel. 
8s s. 6.85. (o4 Me 57). 

»Frugtbart og vaekkende« hed det om Martin A. Hansens vLeviathan« (BV. 1951, 
192). Blandt dens forhâbentlig mange laesere har tre professorer nu taget til genmele, 
introduceret af den kritiserede bogs forfatter. Man overvaerer med tilfredsstillelse 
den samtale mellem leg og leerd, digteren og de »skarpsynede moderne larere«, som 
her er kommet 1 stand om skellet mellem videnskab og livsanskuelse. Men pâ disse 
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fa snese sider tores man tullige ind 1 den moderne sprogvidenskab, biologi og historic- 
forskning pá en sä redelig og ullidvaekkende mäâde, at bogen derved tfär sin egen 1igang- 


settende og oplysende veerdi. Den anbefales til de lidt storre biblioteker. O.K. 


RELIGION 
Moller-Christensen, Vilh., og K. E. Jordt Jorgensen. Bibelens dyreliv. 

De Unges Forlag. 200 s. register. all. 12.so. (22 Mo6gb). 

Ingen af torft. af denne bog er zoologer, og bogen giver ingen dybtgâáende skil- 
dring af de dyr, der omtales 1 bibelen. Den er naermest teenkt som en hjelp for den, 
der som laser af bibelen onsker en smule kommentar til de zoologiske emner, man 
stoder pä under studiet. Stotfet er delt efter visse hovedaf snit af dyreriget og inden for 


hvert afsnit ordnet alfabetisk efter dyrenes navne. J. A. 


Verdensreligionernes Hovedvarker. Under redaktion af Poul Tuxen og Aage 
Marcus. 6. Bd. Bhagavadgita. Gyldendal. os s. 8.00 i subskription, 10.00 1 enkelt- 
salg. (29 Ve 56.1). 

Samleverket »Verdensreligtonernes Hovedvarker« har lange veret udsolgt og van- 
skcligt at opdrive antikvarisk. Det er meget gladeligt, der nu kommer en ny udgave. 

Denne vil blive foroget med babyloniske tekster samt tekster fra jodisk, graesk og kriste- 


lig mystik, og hele udgaven vil blive bragt i overensstemmelse med forskningens nu- 


vaeerende stade. Alle lidt storre biblioteker bor anskaffe varrket. — Neervaerende bind 
adskiller sig ikke vasentligt fra 1. udgave. J. B. 


GEOGRAFI OG REJSER 

Andrésen, Georg. Sydamerika — Fremtidens verden. Aarhus. Aros. 207 s. 

register, ill. tvl. 17.75. (48.7 An 57.45). 

Den ârhusianske redaktor, der 1949 skrev »Dette forblotfende Amerika« (B. V. 1950, 
s. 35), har for nylig foretaget en 20.000 km lang rejse gennem alle Sydamerikas stater 
med undtagelse af Paraguay. Hans bog om denne rejse giver et levende, aktuelt billede 
at Sydamerika. Underholdende og oplysende beskrives de enkelte staters geografiske, 
politiske og kulturelle forhold. Kun for Argentinas vedkommende tales der ude- 
lukkende om Peronparrets regimente. I afsluttende kapitler omtales den mislykkede 
danske kolonisation i Venezuela 1938-39 og chancerne for dansk udvandring til og 
dansk samhandel med Sydamerikas lande. For alle biblioteker. N.K. 


Crottet, Robert. Maouno. En fortelling fra Lapland. Il. af Viggo Eriksen. Overs. 
efter »Maouno de Finland« af Bente og Aksel Heltoft. Reitzel. 143 s. ill. 12.50. 
(45.97 La6o.scr). 

Ligesom »Den fortryllede skov« (B. V. 19sr, 460) indeholder naerverende for- 
telling adskillige sagn, som Crottet har samlet under ârelange ophold hos Skolterne 
1 det nordostlige Lapland. Der sträler en fortettet poesìi og en lykkelig livskraft ud 
fra skildringerne af dette ejendommelige og tiltraekkende kultursamfund. Anbefales 


varmt. P. B. 


Det danske land. Af Knud Sonderby, Otto Gelsted, Aage Marcus, Jacob Paludan, 
Johannes Smith. Ill. af Mads Stage. Westermann. 253 s. ill. 27.75. (46 Daóos). 
Hovedsagen er efter anm.s mening Mads Stages pertentlige, lidt gammelmodige 

tegninger, der ikke mindst 1 de allerenkleste mottver og ved gengivelsen af de tilsyne- 
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ladende mest almindelige landskaber har en egen intensitet, der skaber lykkelige 
associationer hos leseren til stotte for tilegnelsen af teksten. Her fortjener Johannes 
Smith prisen, omend andre bidragydere er storre litteraere navne. Hans tekst passer 
precis til tegningerne ved sin intimitet, ved sin enkelhed og ved den utroligt noj- 
agtigt registrerede erindring om naturindtryk under lange og korte vandreture. Knap 
sà poetisk, men sâre nyttig for naturelskeren er Aage Marcus’ gennemgang af 100 
bakker og udsigtspunkter ud over landet. Jacob Paludan skildrer Birkerod godt, men 
nâr ikke rigtigt frem til en generel karakteristik af »den lille by«. Og Gelsted og Son- 
derby — ja, bevares, men ikke topprastationer. M.L. 


Eskelund, Karl. Sä korte vi til Indien. Gyldendal. 215 s. 11.so. (48.23 Es48s). 

Den tredie bog om Indien 1 denne sason stâr ikke pâ hojde med de foregâende. 
Medens Lundkvists og Muchls boger efterlader indtryk af idé og helstobthed, er hoved- 
indtrykket af Eskelunds bog overfladiskhed. Dette forhindrer ikke, at der er interes- 
sante enkeltheder, f. eks. kastevasenets vanskelige problem og häândvavernes for- 
tvivlede stlling og deres passive demonstrationer. Man tager sig til hovedet, nâr 
man laser om et alderdomshjem med plads for 3775 gamle og et ârsbudget pâ 2 milli- 
oner kroner — for koer. Den pessimistiske skildring af indiske forhold har to optimi- 
stiske kapitler: de jyske fiskeres forsog pâ at lere inderne fiskeri og en flygtningelejrs 
trivsel under en dygtig mands ledelse. N.K. 
Friis Moller, Kai. Paa spor efter Eenhjorningen. Hans Reitzel. 63 s. S.so. 

(Mosaik Bogerne, 3). (43 Fr7op). 

Eenhjorningen skal symbolisere det irrationelle 1 engelsk folkesind. F. M. soger 
det ved at konstatere, hvad forskellige Englaendere og andre (deriblandt vor hjemlige 
Goldschmidt) beretter om deres iagttagelser, og hans referater er ikke kedelige. Han 
skriver blankt, citerer pracist og lader af og til sin sarkasme spille herligt. Det er jo 
ikke meget om sâ stort et emne, sâ som faglitteratur er bogens betydning begreenscet, 
men elskere af morsomme og kuriose boger vil pâskonne den. Kk kt 


Host, Per. Hvad verden viste mig. Fra Ishavet til junglen. Aschehoug. 295 s. 

1 kort, tvl. 30.00. (40.4 Ho 81.6h). 

Kun fâ har oplevet sâ meget som Per Host, og faerre formàâr at skildre deres oplevel- 
ser sâ godt som denne norske naturforsker. Det gelder, hvad enten han skildrer livet 
blandt norske salfangere i Ishavet, fuglejagt i Floridas sumpe, urskovsnatter pâ Barro 
Colorado eller sit ophold hos indianerne i Panama. De mange fremragende illustra- 
tioner, deriblandt adskillige farvetavler, vidner om forfatterens evner som fotograf. 


Bogen er dyr, men den er prisen verd. N.K. 


Linvald, Steffen. Vandringer 1 det gamle Kobenhavn. Tegninger af Ebbe 

Fog. Politiken. gs s. ill. 4. so. (46.3 Li170.3 v). 

Sadolin, Ebbe. Vandringer i Kobenhavn. Carit Andersen. 168 s. ill. 18.00. 

(46.3 Sa 24.5 v). 

To slags vandringer 1 vor gamle hovedstad. Forst en kyndig museumsmand, der 
giver en klart disponeret vejledning 1 byvandringer med serligt hensyn til de 1 klasse 
A og B fredede bygninger. Ien rekke tilfelde sporer man de fortrinlige billedtekster 
1 »Danmarks Hovedstade 1948 som forleg. Det er ikke et muntert causer, som Broby- 
Johansen kan gore det til, men der er flere detailler med. Kort over ruterne i omslaget, 
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men bibliotekerne vil savne register. 1 den anden bog er det tegneren, der i sin lette, 
yndefulde streg soger at fastholde kobenhavnske motiver og stemninger, og hans 
streg passer fortrinligt til denne opgave. Grupperingen af stoffet og de let antydende 
tekster skaber en fin helhed. Han kender sin by, er forelsket 1 dens charme, og vi 


smittes deraf. M. IL. 


Ludvigsen, Sven,og Willy Reunert. Berlin. Oenidet rode hav. En reportage. 
Forord af Ernst Reuter og H. P. Sorensen. Branner og Korch. 163 s. tvl. 14.75. 
(44.4 Be 80.7lu). 

De to danske journalister har skrevet denne bog, vel vidende, at den er journalistik 
og ikke historieskrivning. Den er meget livligt fortalt og synes bygget pá omhyggelige 
studier af de kilder, som stâr til rädighed for en journalist. Disse track af Berlins historie 
siden krigens ophor er sâledes bâde triste og spaendende. Ingen vil kunne lase bogen 


uden at fole medlidenhed med den ulykkeligt stillede tyske hovedstad. S. Th. 


Politikens Verdensatlas. Under red. af Axel Schou. Politiken. 162 s. register, ill. 

28 x 23. 28.50 indb. (40.1 Po4s.ss). 

Dette atlas er en dansk bearbejdelse af det kendte Philip's recordatlas. Kortene over 
Danmark, Faroerne, Gronland, Norge, Sverige og Finland er tegnet af nordiske 
geografer specielt til dette atlas. Kortene viser de nyeste politiske granser, og registret 
indeholder over 25.000 navne, der med lethed kan findes pâ de tydelige, overskuelige 
kortblade. For smâ biblioteker, der ikke har râd til at anskaffe Gyldendals Verdens- 
atlas, er her en brugelig erstatning, og i storre biblioteker kan det anvendes bâde i ud- 
lân og pâ lasesal, da det ved sin klart fremtraedende politiske inddeling tillader hurtig 
orientering. Det er interessant at sammenligne det gamle verdenskort (fra 1594) pàâ 
forsatsen med nutidens. N.K. 


Salomonsen, Finn. Mindanao. Oplevelser og haendelser under Den danske eks- 
pedition til Philippinerne 19$1-s2. Hirschsprung. 201 s. ill. tvl. 15.75. (48.249 Sa 
S3.5m). 

Som et sideskud pâ Galathea-ekspeditionen foretog ornitologen Finn Salomonsen 
sammen med to andre zoologer en 8 mâneders ekspedition for at udforske fugle- 
faunaen pâ Mindanao, Philippinernes sydligste store o. Bogen kan karakteriseres som 
en velskrevet, interessant rejseberetning, hvor zoologiske forhold er dominerende, 
men hvor der ogsâ findes beskrivelser af gens mangeartede landskaber og dens for- 
skellige folkeslag og deres levevis. Denne forste bog pâ dansk om Philippinerne er 
en verdifuld forogelse af vor rejsclitteratur. N.K. 


NATURKUNDSKAB 
Brastrup, F. W. Hjortebogen. Hans Reitzel. rro s. register, ill. 21.so. (58.9 Br 
9s.6h). 

De danske hjorteformer skildres af forfatteren pâ sammenlignende biologisk grund- 
lag. Det er hjortenes levevis belyst ved en maengde naturiagttagelser, man pâ en under- 
holdende mâde fâr en masse at vide om i denne bog. Forf.s skildring af dyrenes vaner 
og deres af haeengighed af kârene kaster lys over mange forhold: man laerer pâ en ofte 


ny mâde at forstâ dyrene og deres liv. J.A. 
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Hvass, Hans. Fugle 1 farver. Farvetavler af Karl Aage Tinggaard. Politiken. 192 s. 

132 tavl. 8.75. (58.8Hv23f). 

Hensigten med denne lommebog er, at de 257 fuglearter, som er optaget deri, skal 
kunne bestemmes ved hjelp af farvetavlerne. Til yderligere stotte for bestemmelsen 
findes en ganske kort beskrivelse af hver art. 

Figurerne, som ogsà er anvendt i den svenske, norske og finske udgave af bogen, 
stâr 1 klare, rene farver og vil vere en god hjelp for nybegynderen, der vil lere vore 
almindeligste fugle at kende. J. A. 


Jensen, C. F. Skov, le og klima. Viborg. Det danske Hedeselskab. 19sr. 74 s. ill. 


2.00. (Fâs kun hos Hedeselskabet). (55.8 Je 36.2 5). 

Forf., skovrider fra nordjylland, har i mange âr mâlt mikroklimaet, stedets klima, 
og viser herudfra, at skovens forsvinden betyder jordbundsodelaeggelse og orken- 
dannelse. Dette underbygger han ved mange citater fra rejseskildringer, geografiske 
og hist. verker, samme idé som i Osborn: Vor udplyndrede Jord. Bogen, der burde 
have veret mere end en pjece, mâ begejstre enhver land- og havemand til plantning, 
iser lee, og henlede opmerksomheden pâ det forsomte omrâde: mikroklimatiske 
undersogelser — og sidst, ikke mindst, âbne vore ojne for det store problem: Vor ud- 
plyndrede jord. E. Bremerstent. 


Lorenz, Konrad. Pâ talefod med dyrene. Schultz. 158 s. ill. 10.75. (56.3 Lo 72.2 p). 
Forf. er en fremragende dyrepsykolog, som pâ en virkelig morsom og fangs- 
lende mäde beretter om sine oplevelser med dyrene og opliver sin fremstilling med 
egenhandige vittige smâtegninger. Han har beskeftiget sig med insekter og hvirvel- 
dyr, af de sidste saerlig med fisk og fugle. Hans analyser af dyrenes opforsel har givet 
afgorende bidrag til forstäelsen af dyrenes sjaleliv og reaktioner. J. A. 


Rehberg, P. Brandt. Stof, liv og sjel. Hans Reitzel. 79 s. 7.75. (Mennesket og 

naturen, 1). (56.2 Re 345). 

Hensigten med denne nye serie er at bidrage til nutidens bestracbelser for at bringe 
videnskabens resultater og standpunkter ud til en storre offentlighed. I dette forste 
bind redegor forf. for et par problemer fra naturvidenskabens granseomrâde: livets 
opstâen og sporgsmálet om forbindelsen mellem sjal og legeme. Som forf. medgiver, 
kan intet af disse sporgsmâl 1 ojeblikket besvares endeligt. Men bogen bygger pâ den 
senere tids forskning, som har belyst forskellige sider af de to problemer, og vil give 
den interesserede laser stof til eftertanke. J.A. 


Velikovsky, Immanuel. Klodernes kollision. Hirschsprung. 192 s. 10.50. 

(52.45 Ve48.3k). 

Forf. mener, at planeten Venus for nogle ärtusinder siden strejfede om som komet 
og lavede en verre ravage pâ jorden. Dette vil han godtgore ved et korsammen af 
tvivlsomme astronomiske pâstande, bibelske beretninger og fremmede mytologier. 
Hvis forf. skulde fâ ret, er det ikke hans fortjeneste, da bogen er et ganske kritiklost 


fantasteri. Pr. J. 


Zeuthen, Erik. Livetsopstâen og udvikling. Hans Reitzel. roo s. ill. 8.so. (Men- 
nesket og naturen, 2.). (56.2 Ze81.8e). 
Det er to af biologiens hovedproblemer, som behandles i denne korte fremstilling. 
Forf. har pâ moderne biokemisk grundlag viderefort udviklingstanken. De forskellige 
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former af liv har âbenbart udviklet sig ad mange forskellige baner, der formentlig 
peger tilbage mod en falles begyndelse. Selve udviklingen synes at vere sket pä basis 
af en uhyre sum af arvelige egenskaber, som er felles for alle organismer. J.A. 


PRAKTISKE FAG 
Hansen, Max Kjar. Cigaretforbruget 1920-so. Harck. ga s. ill. g.so. (Skrifter 
fra instituttet for salgsorganisation og reklame, ro.) (67.97 Ha 63.9c). 

Bogens undertitel er »En analyse af den eftersporgsel som har bestemt udviklingen, 
og et forsog pâ en prognose for den nermeste fremtid«. Der gives i forste del en frem- 
stilling af den mest simple eftersporgselsanalyse, hvorefter bogens 2. del forsoger at 
anvende en sädan analyse pâ et konkret materiale: cigaretforbruget gennem de sidste 
30 âr. Bogen kan leses uden serlige forkundskaber. P. Norregaard Rasmussen 


TEATERVZSEN 
Neiiendam, Jan. Hofteatret rundt. Skabner og typer i Teatermuseet. En intro- 
duktion. Teatermuseet ved Christiansborg. 228 s. register. 6.00 netto kun fra Teater- 

museet. (77.96 Ne44 h). 

Teatermuseets inspektor treder her 1 sin faders todspor som tcaterhistoriker med 
en fortrinlig resonnerende katalog over museets vigtigste numre. Ved den letlaselige, 
fortlobende tekst har den karakter af en hel dansk teaterhistorie med karakteristiker 
af de beromteste scenekunstnere. Et stort personregister oger bogens anvendelighed. 
Med nogen tilretning og med et passende antal illustrationer kunne der heraf skabes 
en let tilgangelig teaterhistorie. Som den nu er, kan de storre biblioteker dog ogsà 
1 hoj grad bruge den, og samtidig er den en storartet reklame for teatermuseet, hvilket 


aldrig kan vere nogen skade til. M. I. 


JAGT 
Corbett, Jim. Leoparden fra Garhwal. Hirschsprung. 196 s. 10.so. (79.92 Co 
73-7Ï). 

Det lyder nesten utroligt, at en leopard 1 8 âr kan drabe over 125 mennesker og 
terrorisere et stort distrikt 1 Nordindien, for det lykkes at fâ ram pâ den, men leser 
man dens banemands, jaegeren Jim Corbetts, spaendende, men nogterne beretning, 
kommer man pâ andre tanker. [ to âr jagede han og blev selv jaget af denne leopard, 
nâr han ved nattetid mâtte opholde sig 1 junglen for at komme den pá skud. Da det til 
sidst lykkes, bliver han genstand for hele befolkningens hyldest. Corbett skrev 1948 
en lignende beretning om »Manddreberen i Kumaong. N.K. 


LITTERATUR OG SPROG 
Stender-Petersen, Ad. Den russiske litteraturs historie. Gyldendal. Bd, 1-3, 
register. 80.00. (81.84 St 53.7r). 

Hidtidige danske fremstillinger af den russiske litteraturs historie — sàvel som ogsà 
de fleste af de pâ vesteuropwiske hovedsprog eksisterende — har begraenset stoffet til 
digtningen fra Peter den Stores tid til nutiden. Stender-Petersens monumentale verk 
adskiller sig fra forgaengerne ved at behandle emnet fra de tidligste spor af russisk 
litteratur 1 det rr. ârhundrede til Oktoberrevolutionen 1917. Vearket falder i to hoved- 
af snit: »l byzantinismens tegn« (bd. 1) og »l europweismens tegn« (bd. 2-3). Forfatteren 
stiller i sin fortale 1 betinget udsigt at komplettere fremstillingen med et tredie hoved- 


afsnit: »l sovjettismens tegne, der 1 givet fald skal udgore vaerkets 4. bd. 
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Af de foreliggende tre bind er det sâledes det forste, behandlende perioden indtil 
Peter den Stores tid, der 1 seerlig grad udvider vort kendskab til russisk litteratur. Det 
bryder med sin indgâende og rigt facetterede skildring af den oldrussiske (Kijev- 
tidens) byzantinsk pâvirkede Litteratur og af litteraturen fra den moskovitiske gen- 
rejsning efter tatarherredommet (1223-1380) fuldkommen staven over den alminde- 
ligt râdende opfattelse: at Rusland ikke ejer nogen vesentlig litteratur for o. 1700. 
Det veldige og vanskelige stof rulles op pâ baggrund af en inciterende skildring af 
Russerrigets bevaegede tilblivelseshistorie, og de litteraere udtryksformer belyses gen- 
nem tekstprover 1 forfatterens egen oversxttelse. En antologi over den oldrussiske 
litteratur, hvis udgivelse pâ engelsk er forestâende, vil yderligere tjene tilegnelsen og 
uddybe forstâelsen af nerverende fremstillings forste og epokegorende bind. 

Men der kan nappe vere tvivl om, at det vil blive 2. og 3. bind, de fleste lasere af 
russisk litteratur vil samle sig om. Her er man pâ nogenlunde kendt grund. Fremstil- 
lingen begynder med samme epoke som C. W. Smiths gamle russiske litteraturhistorie 
(1882) og falder pâ det narmeste sammen med Ejnar Thomassens 1946 udgivne 
»Russisk litteratur gennem 200 âr«. Men bortset herfra er lighedspunkterne mellem 
Thomassens og Stender-Petersens verker fà. Medens Thomassens syn pâ russisk 
litteratur er bäret af denne litteraturs magtige idéindhold og af digterpersonlighederne 
bag idéfremstillingen, er Stender-Petersens baseret pâ analyse af stil og form. Det 
biografiske stof er — som han siger i fortalen — bragt ned til et minimum, og han fort- 
setter: »Personnavne er 1 dette verk langt mere symboler pâ bestemte kunstsystemer 
end netop betegnelser af konkrete personligheder i deres ekstra-litterzere tilvaerelsee. 
Om en konsekvent overholdelse af dette synspunkt ville kunne tilfredsstille de mange, 
der 1 den store russiske litteratur soger forstäelse af russisk ând og tanke, af det russi- 
ske problem«, er mere end tvivlsomt. Hvilken lykke da, at forfatteren — mod sin 
vilje? — 1 verrkets to sidste bind gang pâ gang synes — ikke at svigte sin filologiske linie — 
men at gâ ud over denne! I karakteristikken af de store forfatterskaber og de centrale 
verker lyser sâvel idéerne som digterpersonlighederne gennem det filologiske spind, 
og de talrige, ypperligt gendigtede eksempler pâ bâde poesi og prosa giver ct forunder- 
ligt liv til fremstillingen. 

Stender-Petersens skildring af den russiske litteratur »som en 1 sin helhed sammen- 
hangende og af indre faktorer betinget historisk proces« (fortalen) er et imponerende 
leerdomsverk, men meddelt 1 en form, der trods forfatterens hang til fremmedgloser 
og kunstord, hvis mening ikke vil vere umiddelbar forstâclig for ikke-fagfolk, gor 
bogen tilgengelig for enhver virkelig interesseret laser. Dens rigdom synes uud- 
tommelig, dens instruktive og inciterende betydning vil spores langt frem i tiden — 
ogsà 1 bibliotekerne, der i videst mulig udstrakning bor kunne stille dette storvark til 
râdighed for publikum. Klek 


Ward, H. B, og K. Viskum Sorensen. Engelsk til rejsebrug og daglig tale. 
Folkeligt Oplysningsforbund. (Nyt nord. Forlag). Bd. 2-4. s.oo pr. bd. (F. O. F.s 
grundbogsserie). (89.3). 

Forste hefte udsendtes af H. B. W. 1 fjor (2. udg. 1952). Serien er beregnet for 
engelskundervisningen ved F.O.F.s kursus og loves afsluttet til neste âr i 6 hefter, 
ordnet i stigende svaerrhedsgrad. I forordet oplyses at F.O.F. tror »fuldt og faste pâ 
leererens ret til at undervise efter sin egen metode, og bogen er ogsà mere en lase- end 
en lerebog. Der er kun lidt grammatik, men de engelske tekster er friskere og mor- 
sommere end man er vant til i boger af denne art. Det engelske sprog udvikler sig 
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som bekendt langsommere hos os end 1 moderlandet, og kommende englandsfarere 
kan her âjourfore deres ordforrâd med mange uhejtidelige vendinger. I tilgift fâr de 
laert adskilligt om engelsk dagligliv og tradition. O.K. 


HISTORIE 

Erling Bjol. U. S. A. bag facaden. Hirschsprung. 144 s. ill. 9.so. (98.634 Bj 84u). 

Til forskel fra Tillige-Rasmussen, som 1 fjor udsendte »Amerikas forvandling«, 
har Erling Bjol ikke bare ladet sig noje med den officielle propaganda som kilde. 
Ogsá fra boger, aviser og tidsskrifter har han med flid samlet en masse knastorre op- 
lysninger om U.S.A.s politik. Da mange af dem er forkerte, mâ man glade sig over, 
at bogen mangler register. 

Forf. indrommer beskedent, at det er en forvirret bog; men han undskylder sig 
med, at »virkeligheden er endnu mere forvirrende.« Ingen steder har han gjort forsog 
pà at trenge om bag fagaden til den sammenheng, en bogs lasere har krav pâ. [ dette 


virvar af smâting finder man hverken Amerikas storhed eller dets fornedrelse. [. B. 


Lundsgärd, Erik. Farao's Lovog Ret. Papyrusrullerne fortaller. Tre Radiofore- 
drag. Areté. 56 s. 3 tvl. 8.so. (gr.21 Lu79.Sf). 
Hojst interessante glimt fra livet 1 det gamle Zgypten moder os her 1 denne desvarre 
alt for lille bog, der takket vere nogle detaljerede forhorsdokumenter kan fortelle 
om en veritabel strejke for 3ooo âr siden, om en haremssammensvargelse og om de 


hyppige gravroverier. Vil finde lesere 1 nesten alle biblioteker. S. Th. 


PERSONALHISTORIE 
Grundtvig-Studier 19s2. Udg. af Grundtvigselskabet af 8. September 1947. 

Gyldendal. ro6 s. 11.00. (99.4 Gr 87 ho). 

Grundtvigstudierne foreligger med narverende bind 1 femte árgang, og larde 
grundtvigkendere og dito syslere bidrager stadig bravt tl at belyse den store gamling, 
sâvel himself som hans syner og tanker, grandiose og tâgede sävel som geniale og 
rammende. Dr. Arnholtz behandler forholdet mellem Grundtvigs salmer og deres 
melodier, stud. theol. Jorgen Fabricius publicerer breve fra englandsrejsen til fru 
Grundtvig, og sà er der anmeldelser af dr. Toldbergs og dr. Villiam Gronbaks boger 
om seeren, henholdsvis hans symbolverden og hans psykologi. 1 hâbet om, at Grundt- 
vig kan blive eksportvare à la Kierkegaard er der ogsâ engelske resuméer, dog ikke 
af dr. Hoirups artikel om »Grundtvigs Gedanken über Christentum und Volk«, da 
dette sprog formodes bekendt i den vide verden uden for Vartov og Viborg. S.H. 


Jensen, Jens Marinus. Polarflyveren Bernt Balchen. Erichsen. 148 s. 9.50. 

(99.4 Ba43.2je 1). 

Lorentz og Hommerberg: Den flyvende Viking (1946) indeholder 1 det vaesentlige 
samme stof som den nu foreliggende bog om den norske krigs- og polarflyver, men 1 
mere udforlig fremstilling og ledsaget af kort og illustrationer. Den kan oven 1 kobet 
fàs til nedsat pris for 3.so. J. M. Jensens bog har 7 sider om Balchen efter 1946. Hvis 


anskaffelse er nodvendig, bor den anbringes 1 ungdomsafdelingen. N.K. 


Kruuse, Jens (Udg.). Beromte kerlighedsbreve. Hirschsprung. 191 s. 10.00. 
(99.1 Krg2.8 b). 
Initiativet til denne samling er rosverdigt skamlost. Hvem tor nemlig vove at pä- 
stâ, at glaeden ved memoire- og brevlasning udelukkende skyldes noble medmenne- 
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skelige interesser? Vejrer ikke hver sjakal 1 lonlighed med sin sorte snude? Og hvad 
skal man sige nâr det som her gelder hede udgydelser 1 hjertets mest uforsigtige oje- 
blikke? For ovrigt spender udvalget vidt — ikke mindst i tid; det raekker fra Plutark 
ul D. H. Lawrence og alene kombinationen af disse to navne er oplivende. Ligesàâ 
clastisk er folelsesskalaen — det inderlige, oprigtige ord, viger i neste ojeblik for char- 
mant mundsvejr og heller ikke pikante og letbenede antydninger mangler. Den skal 
nok tà sukces! M. H. 


Larsen-Ledet, Lars. Mit Livs Karrusel. Bd. 6. Stridsmand. Gyldendal. 234 s 

14.50. (99.4 La 76la). 

Faktisk burde bogen her jo anbringes 1 gruppe 15.8, den mâ í hvert fald afgjort ha’ 
et emnekort under alkohol, hvis bekampelse 1 de sidste to menneskealdre den om- 
handler; men da der er tale om 6. (og sidste 7) karruseltur med Larsen-Ledet, mâ 
99.4 vel fastholdes. 

Den er som sine forgangere fyldt med djaerve udtryk og vhistorier« samt flere hip 
ul kendte politikere m. fl. — og sà naturligvis med god plads afsat til »lyset uden skappex. 
Sidstnaevnte kendsgerning mâ og skal irritere adskillige lesere, men det forekommer 
anm., at der mellem linjerne kan spores sâ megen selvironi, at selvbiografien med lidt 
overbaerenhed kan tages som et — mâske lidt saerpraeget — udslag af dansk lune og et 
ukueligt gâ-pâ-mod, egenskaber der altid gor sig i 99.4. Men lad endelig vere at lese 
alle seks bind 1 ect streek! C. G.E. 


Park, Henrik, og Carl Thomsen (Red). Bogbinderen August Sandgren. 

Forening for Boghaandverk. (Schonberg). 114 s. ill. 15.00. (99.4 Sa64.31 pa). 

Mon ikke vi bibliotekarer er altfor tilboyelige til â interessere oss overveiende for 
det stofflige og kunstneriske innhold 1 de boker vi formidler, sä vi glemmer â vie 
deres ytre drakt tilstrekkelig oppmerksomhet? — Denne boken kan lere oss à tenke 
litt mere pâ det utseende bibliotekenes boker presenterer seg i pâ hyllene, — pâ bind- 
materialet, bokryggenes utformning, titeltrykket etc. 1 formen er boken et minne- 
skrift om den i sitt hjemland (omenn neppe i nabolandene) vel kjente og hoyt aner- 
kjente foregangsmann pâ bokbindets omräde, August Sandgren (1893-1934), med 
seks bidrag som belyser ham som menneske, kollega, bokkunstner og bibliotekarenes 
venn og veileder. Forfatterne evner àâ gi oss en levende interesse for denne sympatiske 
bokkunstners personlighet og hans innsats i dansk bokhândverk, og jeg er overbevist 
om at skriftet vil kunne skape oket sans for betydningen av den ovenfor nevnte side 
av värt arbeid: bokens varbeidsdrakt«. 

Det er dessuten, som trykksak betraktet, usedvanlig smukt laget, som rimelig er 
nâr Forening for Boghaandvark og Viggo Naae stâr bak, og det velvalgte, glimrende 
reproducerte billedstoff gir klare inntryk av Sandgrens bind, bâde hans valg av skinn- 
typer, av dekor og titeloppsetting. Fâ bibliotekarer utenfor Stor-Kebenhavns krets 
har vel hatt anledning til â oppleve Sandgrens bind »gjennom folelsen«, som en av 
bokens forfattere uttrykker det, men lesningen av dette minneskriftet gir en et sterkt 
inntrykk av hva hans virke har betydd for den danske bok. Skriftet vil utvilsomt kunne 
bli en vekker til à gi mere akt pâ bindenes utseende, derfor bor biblioteker og bibliote- 
karer ikke gâ det forbi — hverken 1 Danmark eller i Norden forovrig. 


Alf C. Melhus. 
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SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Blixen, Karen. Kardinalens tredie Historie. Et grafisk Verk af Erik Clemme 
sen. Gyldendal. go s. ill. planche. 92.00 indb. kassette. (Bl62 ka). 

Denne mangebundede »gotiske« fortelling om en fornem ung, skotsk lady, hvis : 
enhver henseende grandiose former har adskilt hende fra den ovrige, gaengse mennce- 
skehed og derfor 1 selvforsvar indblest hende et graenselost hovmod, sä selvtilstrakke- 
ligt, at hun end ikke kan anerkende et forsyns existens — bestyrker Aage Henriksen: 
tese 1 »Karen Blixen og marionetterne«: den tidlose morale, der gâr gennem hel 
Baronessens fornemme og sjeldne forfatterskab. Lady Flora lerer endelig under et 
besog 1 Rom den over al menneskelig mälestok havede almagt at kende, hvormed 
Gud sâ spogefuldt leger med os — og som Karen Blixen sâ spirituelt, gratiost og gru- 
opvekkende formàâr at fremlaegge 1 udadlelige, legende historier. 

Den unge kunstner Erik Clemmesens selvstandige andel i verket er ogsà usaedvan- 
lig — en lang rakke stemningsfyldte og smukke skitser fra den evige stad, der ikke sa 
meget illustrerer som akkompagnerer teksten. Kan man end undertiden synes, at de 
er lige ved at splitte fortellingen, mâ man dog indromme, at helheden fremtracder 
som et useedvanligt, rent ud odselt stykke bogkunst. 

Pâ smudstitlen stâr: »Af Romanen Albondocani«. Skriver Isak Dinesen end her for 
de fâ, mâ man dog inderligt onske, at hele romanen engang bliver tilgangelig til en 
overkommelig pris for flere end det ene tusinde, der nu har haft held til at sikre sig 
denne bibliofile og litterere sjaeldenhed, der har et sà vesentligt omend bag mange 
slor tildaekket budskab at bringe. a. 


Fischer, Leck. Det store bal. Skuespil 1 tre akter med et forord om Dansk drama- 
tiks vilkâr. Nyt nord. Forlag. ror s. 6.75. (F1i82st). 

Som L. F. med flid, kunnen og egte menneskelighed har mestret romanen, bejler 
han nu iherdigt og ofte lykkeligt til scenen. Dette skuespil er efter sigende og ufor- 
stâcligt nok blevet refuseret af Det kgl. Teater — et fint komponeret, dygtigt og sikkert 
ogsà virkningsfuldt drama med gode roller om karlighed og krig, kvinder og mand 
og om vore konventioners og traditioners livsodelaeggende magt. Som altid hos F. 
skaber han ikke alene egte figurer, men giver ogsâ leserne noget med hjem at taenke pá. 

[ det indledende foredrag (holdt i Aarhus studenterforening) causerer han skarpt 
og sympatisk selvbevidst om det nodstedte teater — et vanskcligt og indviklet problem, 
hvorom han siger ikke meget nyt, men meget fornuftigt. A} 


Fremads Folkebibliotek. Fremad. Bd. 1-3 à 2.85, indb. 4.85. 

Branner, H. C. Legetoj. En roman om en forretning. 306 s. (Br 26le). 

Aabye, Karen. Der er langt til Paris. 182 s. (Aa 17.sde). 

Elkjer, Sigurd. Niels Tambours datter. 210 s. (El46ni). 

Her er noget for bibliotekerne: en serie af gode, folkelige, danske romaner til en 
overraskende billig pris og alligevel fuldt forsvarlige 1 udstyr. Papiret er godt, skriften 
og satsbilledet behageligt og formatet nemt og praktisk. Ingen af de tre forfattere 
behover nermere presentation; de lover godt for seriens fortsattelse. P. B. 
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Haagensen, Inge. Jeg har mine stjerner pà himlen. Nyt nord. Forlag. 165 s. 

12.75. (Ha 12.9je). 

[ denne forfatterindens tredie roman folger vi en kvinde, der forlader sin mand 
tor at opsoge en ungdomsven, en kendt psykiater. Vi prasenteres for hendes barndom 
som adoptivdatter 1 et prestehjem og for de deraf opstâede sociale og religiose kon- 
Hikter. En positiv losning antydes. Karaktertegningen er overbevisende om end ikke 
just spralsk, og kompositionen springer impressionistisk 1 kronologien. Inge Haagen- 
sen har sin egen sprogtone, en lidt gammeldags, men velklingende andante. Anbe- 
tales. P. B. 


Heinesen, William. Moder Syvstjerne. En fortelling fra tidernes morgen. 

Gyldendal. 132 s. 11.75. (He43.6mo). 

Mâske praludiet til et selvbiografisk storvaerk, denne fantasiberuste skildring af 
pigen Antonia og hendes lille faderlose dreng Jacob 1 hans forste ubevidste âr i den 
lille feroske by, som Heinesen (med troldmanden Knut Hamsuns hjelp!) gjorde ul 
sit udodelige kongerige 1 »Den sorte gryde« og »De fortabte spillemaend«. En sjalden 
bog, fuld af poesi, psykologisk fantasi, lattervaekkende tragik og gribende komik — 
en mangfoldig bog, menneskehedens udvikling sä at sige anskuet gennem et enkelt 
lille menneskebarns opdagelse af den verden omkring det, hvor lysets og morkets 
magter strides. En bog, som ifolge sin sjaeldne kunstneriske og menneskelige intensitet 
kraver alle bibliotekers opmarksomhed — men som sikkert kun de fâ gode länere 
ret vil nyde. Dens sproglige fantasi og rus vil nok skraemme mange jevne lasere vek. 


J. CL. 


Jorgensen, Eiler. Den lykkelige dal. Hasselbalch. 154 s. 12.so. (Jo61.4ly). 

E. J., en af vore betydeligste yngre forfattere, har her — efter det store slag med den 
sove og fantasifulde, dybt alvorlige bog om »Manden der huskede« — taget delvis fri 
og diverterer sig selv og sine laesere med en udflugt til lektor Hansens saelsomme 
Romsland. Her ligger godt gemt en dal, der lykkeligt har undgäet alle den moderne 
civilisations forbandede velsignelser. Da entreprenante forretningsfolk, journalister og 
turistchefer vejrer chancen og soger at udnytte dalens beroligende, helsegivende luft 
merkantilt, traeder dalens gode skytsânder — larler, ganamider, leprechauner og bry- 
oner — 1 funktion og slâr dem sejrrigt og morsomt tilbage ved hjelp af flyvende mur- 
sten og andre mirakler. — En let, drillende og morsom spog med en vis mening, en 


romantisk, moderne skersommernatsdrom, fuld af talent, men lidt —luftig. J. Cl. 


Monies, David. Herren pà Tuna. Odense. Skandinavisk Bogforlag. 263 s. 6.50. 

(Mo 53.2 he). 

[_ denne »flugt-fra-hverdagen-roman« har Monies fâet Lagerlöfske ambitioner. 
Skade for ham. Man narer et lonligt hâb om, at hovedpersonens, den nybagte danske 
dommer Sejr Ditmars, utrolige eskapader 1 bogens svenske herregârdsmilieu ikke mâ 
stode vort stilige broderfolk. 

Citat: »Sädan et komediespil, sâdan ct teater Ik sagde een giftigt. — Javist, det skriver 


anmelderen gerne under pâ. Bj. 
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Petersen, Bang. Slegt skal folge. Hirschsprung. 232 s. 9.75. (Pe61.7sl). 

En debutroman med selvbiografisk stof. Der er megen erlighed i skildringen af 
drengen Povl, hvem det dârlige forhold til stedmoderen 1 sognefogedgärden tvinge: 
til at soge et hjem hos venlige slaegtninge, og hans senere oplevelser, til han en dag 
stâr som forpagter af en stor gârd i hjemsognet. Men forfatteren nâr ikke ud over det 
rent fortellende, og hans sprog er ligesä ubehjelpsomt og klichépraget, som hans 
menneskeskildring er overfladisk. Det er altsammen pâà det meget jaevne — alt for 


jevne. PD. 


Scocozza, G. De andre. Hasselbalch. 185 s. 12.50. (Scg3.2an). 

En lykkelig familie strejfes af ondskaben 1 skikkelse af en revisor, der tror, han ez 
pukkelrygget, men blot har et kraftigt udviklet skulderparti. 

Undertiden tror man, Scocozza vil skildre en kamp mellem et godt og et ondt 
menneske uden at ville forklare det onde menneskes ondskab. Det er en ondskab 
uden egentlig grund, medfodt. Alligevel antyder romanens titel en rimelig forklaring 
pà revisorens daeemoniske had, der efterhânden vokser ud over alle granser. »De andre« 
— det er helvede for dem, der bliver onde, — og himmerige for dem, der skal blive gode. 
Scocozza fortaller med saedvanlig händverrksmassig dygtighed, og bogen kan anbe- 


falcs alle Storre biblioteker. En, 5. 


Strangen, Sigurd. Det unge menneske. Jesp. & Pio. 235 s. 13.75. (St84.8 un). 
Optakten er lovende i denne selvbiografiske (2?) roman fra ârene omkring den forste 
verdenskrig. En velgorende stilfardig, indtraengende og overmâde poetisk medlevende 
studie af Martin Westmanns barndom i en lille provinsby. Og sà virker de to sidste 
tredjedele af bogen sâ underligt leddelose: Martins tjenestetid som karl pà landet og 
Kobenhavnerperioden, hvor det unge menneske trods talent for de skonne kunster 
meget fornuftigt stikker til sos. Strangen har ikke 1 tilstraekkelig grad kunnet losrive 
sig fra sine novellers fortraffelige skacbneanalyser til at give en roman den fornodne 


bredde. Dette gor, at handlingshungrende laesere vil finde for lidt nering. Bj. 


Ulrich, Jorgen. Den privilegerede dod og det gode hjerte. Hans Reitzel. 

ISI Ss. 12.50. (U168.8 pr). 

Flere temaer er vavet sammen i denne bog: en egteskabstragedie, en voksen mands 
personlige konflikter, der har rod i barndommen og foraldrenes skilsmisse, og endelig 
en ikke serlig spaendende kerlighedshistorie. Men der er som om disse emner blot 
er et pâskud for forfatteren til at fortalle noget andet og mere: man merker en tydelig 
higen efter at fà tidens krigsangst presset ind 1 bogen. Det lykkes til en vis grad; men 
desverre slâs indtrykket 1 stykker af en del ufordojet mystik og verbal naivitet. Her 


er talent; men det er ikke disciplineret. P. B. 


Waale, Sigurd. Hjemmet. Roman om kerlighed og ondskab. Borgen. 112 s. 9.50. 

Det er den frie borneopdragelse, debutanten S. W. her slâr et slag for 1 denne skil- 
dring af dagliglivet pâ et forhâbentlig hojst egenartet plejehjem. Og han slâr det sä 
gevaldigt, sà ungdommeligt overexponeret og forst og fremmest sà talentlost, at gu- 
derne og iser A. S. Neill (hvem bogen er dediceret!) mâ sig forbarme. Bogen kan kun 
skade den sag, den foregiver at virke for — og har som det argeste dilettanteri bestemt 


J. CL. 


ingen »muission 1 bibliotekerne.« 
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LYRIK 
Kaalund, H. V. Digte 1 udvalg. Arne Frost-Hansen. 74 s. 4.50. (Frost-Hansens 
klassiker-serie, 2). (Ka rsdi). 

Det er et lidet omfattende udvalg, og alligevel virker det meste svart af bleget. 
Hist og her moder man det glimt af jaevn og sympatisk menneskelighed, der er Kaa- 
lunds storste aktiv, og digtet om Kobenhavns volde har overlevet sin aktualitet. Iov- 
rigt gâr udvalget (ved Poul P. M. Pedersen) 1 prisverdig grad udenom de digte, 


som vore dansklerere har trampet flade for os. GC. sk 


Rasmussen, Halfdan. Tosserier. 2. saml. Hasselbalch. 48 s. ill. 4.75. (Ra6r.37t). 

Her er ved siden af henrivende nonsens-stemningspoesi en reekke »gruke«, hvoriblandt 
nogle, som selve Kumbel ikke kunne have gjort bedre. H. R. har et fantastisk hânde- 
lag til at dreje et vers, der bâde falder naturligt og synger, og ikke nok med, at hans 


vrovl er morsomt, ofte er der ovenikobet mening 1 det. Ke Bek 


Sonne, Jorgen. Len levende tid. Digte. Gyldendal. 52 s. 7.75. (So6r.sie). 
Forfatteren, som tidligere har udsendt et par halvdârlige digtsamlinger, kommer 

her med en, der er nesten god. Han har i satiren fundet et felt, der synes at ligge for 

hans evner; han kan verre bâde skarp og trefsikker. Endnu har han noget vist grumset 


i formen, men den kan forhâbentlig af klarcs. es 


Wivel, Ole. Maanen. Wivel. 80 s. 7.75. (W198 ma). 

Naturdigte, med motiver mest fra senhost, vinter og nat — men naturen er her en 
rekke sjalelige symboler, udtryk for et sind, hvor alle angster kaemper. Uden den sá 
moderne villede uklarhed gâr Wivel lige tl det forstâcliges yderste granser. Hans 
vers er sâ sterke som nogensinde, men de forekommer morkere og mere trosteslose 


end tidligere. CG. 3. J. 


OVERSZTTELSER 
Buck, Pearl S. (am.) Guds mand. Overs. efter »God's mene af Peder Hesselaa. 

Jesp. & Pio. 379 s. 15.75. (Bu21rgu). 

Det mest levende 1 denne brede roman, der for storstepartens vedkommende forec- 
gàr i Amerika, er skildringen af Peking under Boxeropstanden âr 1900. Her tratter vi 
hovedpersonerne, Clem og William, der begge er sonner af missionerer og som ud- 
vikler sig hojst forskelligt. Den venlige, fattige Clem vier sit liv til kampen for at skaffe 
mad til jordens sultende mennesker, mens den arrogante William udvikler en menne- 
skeforagt og et magtbeger, der forer ham lige til en aviskonges trone. Der er ct vald 
af personer 1 bogen, og man oplever historiske skikkelser og begivenheder pâ nart 
hold. Da bogen slutter, er Koreakrigen brudt ud. Psykologien gâr ikke i dybden, og 
det er som om de to hovedpersoner mindre er mennesker end de er idéer. Under las- 
ningen taber man interessen for dem, men til gengald bliver idéerne mere og mere 
faengslende uden dog nogensinde at fà politisk aspekt. Underholdning 1 bedste klasse. 

PB. 


Cary, Joyce (eng). Mister Johnson. Overs. efter »Mister Johnson« af Eva Morten- 
sen og Johannes Wulff. Nyt nord. Forlag. 225 s. 12.50. (Ca66 mi). 
„Den afrikanske heks« fra 1937 var den forste Afrika-roman, Joyce Cary fik oversat 
tl dansk. Siden er hans ry 1 stadig stigning, og nu kommer en ny, »Mister Johnson«. 
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Den handler om det store barn, den nigerianske regeringskontorist Johnson's stadige 
sammenstod med det engelske imperiums indviklede regler for ejendomsret. Selv om 
hans mangel pâ hvid ansvarsfolelse ender med henrettelse, er det en meget morsom 
bog, hvis satire virker betydeligt mere befriende end Waugh'’s 1 »Sort uheld«. For 
centralbibliotekerne. D.J. 


Cronin, A. J. (eng.) Mine to verdener. Overs. efter Adventures in two worldse 

af Sigrid Enghardt. Gyldendal. 260 s. 12.85. (Cr s6 mi). 

De to verdener er dels laegegerningen, dels forfattervirksomheden. Med vanlig 
rutine serverer Cronin en masse historier af novelleagtigt tilsnit, somme sentimentale, 
andre ikke uden humor. Tilsammen giver de et tilforladeligt indtryk af den skotsk- 
irske lageforfatters karrière, alt serdeles letleseligt og -fordojeligt. Mest interesserer 
ârene som assistent hos en landsbydoktor og tiden som lage i Sydwales’ minedistrikter, 
mens hans filosofisk-religiose funderinger mod bogens slutning virker en kende pâ- 
klistrede. Navnet salger bogen. Bj. 


Fallada, Hans (ty.). Drankeren. Overs. efter »Der Trinker« af Karl Hornelund. 

Grafisk Forlag. 307 s. 14.50. (Fa 57.3dr). 

Billedet af drankeren, som af sin ubandige trang til spiritus fores ind pâ forbryder- 
banen og ender 1 faengslets sindssygeafdeling har den svaghed, at man ikke foler sig 
overbevist af ärsagerne til, at han i det hele taget begynder at drikke. Og en fejl er det 
ogsâ, at temaet af brydes midt i bogen, hvor hovedpersonen kommer i faengslet og 
derfor af gode grunde mâ forsage alkoholen. 

Og vistnok er Fallada ikke sâ meget af en digter, at han formâr at gore sin skildring 
af menneskeligt forfald patetisk. Men hans beretning om drankerens skaecbnesvangre 
svaghed og sidenhen om de ulykkelige, sindssyge fanger er meget levende gjort og vil 
skaffe bogen et stort antal lasere. A.E.K. 


Fridegärd, Jan (sv.). Lars Hârd gâr videre. Overs. af Ib Kruuse-Rasmussen. 

Grafisk Forlag. 204 s. 12.50. (Fr sslar). 

Fortellingen om Lars Härd (ul og med hjemkomsten til foraeldrene) er givet en af 
de betydeligste boger 1 mellemkrigstidens nordiske litteratur, et verk, der vil blive 
stâende som minde over underklassens opbrud og sejrende selvhavdelse. Trods nogle 
sterke scener er den selvskreven i ethvert sognebibliotek, fordi denne sâ intimt op- 
levede beretning om et menneskes lidelsesvandring gennem smuds og râhed mod 
selverkendelse og godhed er sâ positiv og smuk. 

Senere fojede J. F. den bevegende, selvbiografisk-afslorende »Her er min hând« ul 
verket med dens skildring af Lars’ forste forfatter-vanskeligheder (sidste bind i den 
danske to-binds udgave) — en smuk og forsonende, men egentlig ikke nodvendig 
efterskrift. Og nu gâr han altsâ videre med en fortsat skildring af Lars’ og sit mode 
med den eneste kvinde, deres egteskab og forste vanskelige âr. Det er atter en menne- 
skeligt egte og bevagende skildring for alle, der er kommet til at elske J. F. (verbet 
er ikke for staerkt!), men almengyldigheden 1 Lars’ skabne fortoner sig — der er nesten 
noget altfor privat og egocentrisk ved denne bog. 

Den kan altsâ betinget anbefales, men det vil lonne sig og vere berettiget tor sogne- 
bibliotekerne at koncentrere opmarksomheden omkring den oprindelige Lars — for- 
brydelsens, faengslets og uroens son. A N 





y « 
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Garden, John (eng.). Mode ved kysten. Overs. efter All on a sumumer’s daye at 

Merete Engberg. Gyldendal. 173 s. 9.75. (Ga61.2 mo). 

En ung pige og en hjemsendt soldat traeffes pä en strandbred. Efterhänden gâr det 
op for pigen og os, at manden lige har slâet sin kone ihjel for utroskab. Og det begriber 
man ikke et kuk af, for han er ikke skildret som den slags, der gor den slags. — Senere 
forteller sâ pigen, at hun ogsâ har slâet sin kereste ihjel. Dennegang undres man ikke, 

irriteres bare. — Og sä ender det misandten pâ en mâde, der er bâde elegant og rimelig 
og lykkelig. Men hvad hjalper det, nâr man har ergret sig over bogens mysterier og 
banaliteter de forste 160 sider. — Der er ingen tvingende grund til at kobe den. D.J. 


Gardner, Mona (am). Tomo. En japansk kvindeskabne. Overs. efter »Middle 
heavene af Soffy Topsoe. Thorkild Beck. 260 s. 12.50. (Ga63.8to). 

Japan tor og efter krigen er skuepladsen for handlingen, der fortaller om en bonde- 
tamilies liv og de omvaltninger, den kommer ud for. Interessant er isaer beretningen 
om, hvorledes de gamle samfundstraditioner, forfadredyrkelse og kvindeunder- 
trykkelse, smuldrer og en ny frigorelse baner sig vej. Personerne er levende, og bogen 
er hurtigt og let last. Underholdende og troverdig introduktion til Japan af idag. 

P. B. 


Gijsen, Marnix (holl. pseud.) Joakim og Susanne. En fortelling fra Babylon. 

Oversat af M. van Rheden. Gyldendal. 107 s. 7.75. (Gi 52jo). 

Joakim og Susanne er en af saesonens smá fine ting. 1 affaeren omkring det verdens- 
beromte skandalebad har man aldrig for spurgt Joakim om hans opfattelse af begiven- 
heden, men nu fâr han lettet sit hjerte. Alt forteller han om den pragtfulde, lydefri 
Susanne, som han begarer afsindigt, for siden at opdage, at dejligheden er gold som 
en orken, et svelg af iskold tomhed, perfekt og indskranket som kun dyden selv. 
For Joakim bliver tilfaldet vejen til mangfoldig erkendelse. Med vid, strommende 
sarkasmer og flojsblod melankoli fortaller han pâny sagaen om menneskelig dumhed 
og hildethed... men hvor ligger da noglen til evigheden? Kan hande 1 overbaren- 
heden og tolerancen. Det er ikke lykkens vej, men den kloges vej! Og hermed vere 
denne nye version af badehistorien anbefalet. (Overdädigt omslag af Svend Otto S.). 

M. H. 


Hoel, Sigurd (udg.). Alverdens fortallere. Med forord af Jens Kruuse. Hassel- 
balch. 643 s. 20.00. ($8Ho21.sa). 

Reprasentativ for verdenslitteraturens hele hojtidelige fremadskridende udvikling 
er denne store, egentlig billige og pregtige bog selvfolgelig ikke. Den er blot resulta- 
tet af en enkelt mands laselyst, hans hojst personlige og lystbetonede strejftog gennem 
tidernes fortallekunst — fra Bibelen til Sartre. Men er denne mand en Sigurd Hoel, 
hvis smag og sans for gode historier vi kender fra redaktionen af Den gule serie, bliver 
hans lesefrugter af interesse og til glede for mange. Det er en meget uortodoks og 
subjektiv antologi, han har sammensat — hans velgen og navnlig hans vragen kan give 
stof til endelose diskussioner blandt de leerde! Men eet har de tilfaelles, disse 42 kortere 
og langere historier : de Iyser alle, eller nesten alle af en oprindelig, smittende fortalle- 
glade. Man laser dem alle — eller nesten alle med fornojelse, og ofte ogsâ appetit- 
vekkende udbytte. 

Den vil give god underholdning til mange länere — og trods al uhojtidelighed for- 
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syne sognebibliotekerne med en skatkiste af litteratur, de ellers sjeldent har reprasen- 
teret. 
NB! Hoels hojst tyve linier lange »manchetter« for hver historie er rene undere at 


koncentreret oplysning. CL 


Johnson, Eyvind (sv). Dromme om roser og ild. Overs. efter »Drömmar om 
rosor och eld« af Ib Kruuse-Rasmussen. Gyldendal. 2s1 s. 14.75. (Jo44dr). 

E. J. er en forunderlig og dejlig, sand digter. Han leger, fabulerer, kogler og drive: 
spirituelt geek med sin laser — men er samtidig lysende klar og intelligent og vil noget 
meget bevidst og alvorligt med legen. Krilons og Odysseus’ laesere og venner vil glacdes 
over bekendtskabet med den lille assessor Daniel Drouin fra den franske provinsby 
pâ kardinal Richelieus tid — en svag og forsigtig, madglad og kvindekar og rar bedste- 
borger, et rigtigt menneske med gode sider og mange fejl — gennem hvis dagbog vt 
oplever religionskrigenes onde âr og den store demonuddrivelse 1 Ursuliner-klostret. 
hvor man endelig langt om lange fandt frem til det ondes ophav, den elegante og in- 
tellektuclt skarpe prast Urbain Grainier, merkeligt nok den store kardinals mod- 
stander (forovrigt en historisk kendt skikkelse, om hvem Huxley netop pudsigt nok 
lige har skrevet en bog). Men der ligger en hojst alvorlig og aktuel hensigt bag kro- 
niken — at pävise den religiose overtros og den erotiske undertrykkelses betydning 
som vâben 1 den politiske magtkamp. 

En betydelig, sterk og vasentlig bog, som kraver en del af sine laesere — og af biblio- 
tekerne, som máâ stotte dette store forfatterskab. Det mäler sig menneskeligt og kunst- 
nerisk med Pär Lagerkvists. J. CI. 
Maugham, W. Somerset (eng.). Ashenden. Den hemmelige agent. Overs. 

efter vAshenden« af Louis Feinberg. Gyldendal. 210 s. 11.75. (Ma8sas). 

Den fantasifulde og velskrivende forfatter spinder her en ende over nogle af de be- 
givenheder, han som »secret-service-man« oplevede under den forste verdenskrig 
mellem spioner og Mata Hart'er. Interessen for bogen havde mâske veret storrce. 
dersom krigen 1939-4s havde dannet baggrunden, men selv med adskillige âr pa 
bagen indeholder »Ashenden« spandende og underholdende momenter. Et surrogat 


for vor sparsomme kriminallitteratur 1 bibliotekerne. Bj. 


Mitford, Nancy (eng). Gift med en franskmand. Overs. efter »The blessing« at 

Henning Nasted. Grafisk Forlag. 221 s. 12.50. (MiS7gi). 

Et lidt uoverlagt egteskab, indgâet under krigen mellem en ung, engelsk dame og 
en fransk marquis er emnet for denne meget vittige underholdningsroman. Hans 
syn pà egteskab og amour afviger 1 betydelig grad fra det, hendes puritanske engelske 
opdragelse har bibragt hende. Heraf mange târer og misforstâelser. Dog alt ender 
lykkeligt, laseren morer sig kosteligt og et mindre forargelsens chok nu og da glem- 


mes for bogens humor og elegance. A.E. K. 


Moravia, Alberto (ital.). Medloberen. Pa dansk ved Erik Koed Westergaard. 
Nyt nord. Forlag. 238 s. 11.75. (Mo66.6 me). 
En gennemfort ubehagelig bog. Ubehagelig indul det aekle 1 menneskebehandling, 
1 situationer og scener. Dertil ensidig indtil det monomane 1 sit psykologiske oplag - 
og trods alt dette alligevel begavet med en vis massiv slagkraft i satiren. Hovedper- 


sonen har som dreng folt glaede ved at draebe nogle firben; begivenheden chokerer 
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- | ham sà voldsomt at han foler sig unormal, og da han erfarer, at hans far er sindsyg, 
bliver det drengens, og siden den unge mands ambition at te sig som ovenud normal. 
at | Mussolinis Italien vil det sige det samme som tankelost at gâ ind for det herskende 
regimente, og for Marcellos vedkommende, der tilstraeber det ekstravagant normale, 
vil det sige, at han pätager sig en yderligtgäende tjenerrolle overfor systemet. Han 
nm | bliver hemmelig agent og udforer som sädan en led judasgerning. Da fascismen lobes 
over ende under almindelig jubel, stär han ribbet og afsloret, den »normale« med- 
ec lobers stakkels tragedie... Om forf.s hensigt lades man altsá ikke i fjerneste tvivl: 
et midlerne er händfastc! M. H. 
es 
Dy Robbins, Harold (am). Verden er min fjende. Overs. efter „Never love a stran- 
C- ger« af Karina Windfeld-Hansen. Grafisk Forlag. 533 s. 19.50. (Ro 13.5 ve). 
VI Handling: En fattig jodedrengs opvakst og ungdom 1 New York. Det er fortalt 
Bt, ct par gange for og langt bedre. 
n- Forfatteren benytter raceproblemer og arbejdsloshed som päskud for en sentimental, 
d- sexet härdkogthed, som det er svart at finde nogetsomhelst forsonende ved. D.J. 
ok 
0- Salminen, Sally (h.). Kloften og stjernen. Overs. fra svensk af Aage Dons efter 
ng »Klyftan och stjärnan«. Gyldendal. 210 s. 12.75. (Sa sr kl). 
Hermed er serien om Lars Laurila sluttet. Dette bind bringer ham hjem til Alands- 
O- oerne som prisbelonnet succesforfatter. Hans landsmand vender ham imidlertid ryg- 
St- gen 1 forbitrelse over den mâde, hvorpà han har skildret barndomsoen 1 sin bog, og 
skuttet og bitter rejser han atter bort og flakker rastlos om uden at kunne konumme 
igang med sin nye bog. Keerligheden mellem ham og en ung malerinde fra hans hjem- 
TS. egn, som han moder 1 Frankrig bringer ham dog den fornodne sindets harmoni og 
arbejdsglaede, og hermed slutter bogen. Den er jo utvivlsomt bygget pà selvoplevelscer, 
e- og dette giver den en tiltalende trovardighed. Lidt tung men sympatisk. ___A.E.K. 
Ig 
rc. Soubiran, André (fr.). Mand 1 hvidt. Oversat af Ingeborg Stemann. Nyt nord. 
pa Forlag. 219 s. 11.50. (So84 me). 
vat En vlage« skildrer sit forste studiear, og den indflydelse de mangeartede indtryk i 
denne periode har pà hans eget og kammeraternes livssyn. Handlingen er meget los, 
og skildringen praget af rent ud ubehagelige og makabre, ja endog perverse detailler. 
at Miske er det sädanne radselsskildringer, der vsaelger« disse vlaegee-biografier, men 
deres veerdi er yderst tvivlsom. Bogen kan undveres pà bibliotekernc. H. B. 
Og 
AS Spring, Howard (eng.). Husene 1imellem. Overs. efter »The houses in betweene 
ske af Mogens Boisen. Martin. $12 s. 18.7s. (Sp 66 hu). 
der Her er stof til mange afteners hjemmehygge. Bogens konstruktion og handlingstor- 
m- lob volder intet hovedbrud. Forfatteren trykker pà knapperne: kerlighed, had, magt- 
begr, born 1 egteskab og born uden for, store glimt fra Londons society og herrc- 
sedet Tresant, mindre fra Eastend, ete. etc. Fremad skrider begivenhederne, der former 
rd. sig som en gammel dames kloge erindringer, ect udtog af Englands udvikling i de sidste 
too ar berettet via slegt og venners goren og laden. 
Ng. Bogen er gennemsyret af engelsk mentalitet, er rig pà menneskekundskab og har 
y et persongalleri og en milieutegning, der bringer de storste engelske romanforfattere 
Cr- \ erindring. Godt gjort, mr. Spring. 
rer Det er storartet underholdning, og genren har utallige laserc. Bj. 
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Wylie, Philip (am). De forsvandt. Roman. Overs. tra amerikansk af Fork 

Haxthausen efter »The disappearaneee. Hirschsprung. 275 s. 12.50. (Wy sr fo). 

En hojst usadvanlig fantasiroman: En skonne dag forsvinder som ved ct trylleslag 
alle kvinder og pigeborn ud af mandenes verden og ligervis alle menneskelige vasener 
at hankon ud at kvindernes tilverelse. Handlingen udspilles nu skiftevis i maendenes 
verden og i kvindernes, og forfatteren udviser stor opfindsomhed og fantasi 1 sin he- 
skrivelse af den ravage af bâde ândelig og materiel art, det afstedkommer for den til- 
bageblevne del af menneskeheden at mâtte klare sig uden den supplerende part. 

Man bäde morer sig og gyser ved de perspektiver, der oprulles og ânder befriet op. 
da tortryllelsen haves, og alt bliver normalt igen. Og man háber, det mâ gà bogen» 
lesere som dens personer, at de ved denne anskuelsesundervisning har fäct ojnene op 


tor de to kons ligeberettigelse og af hengighed af hinanden. A.E.K. 


ANDRE BOGER OG UDGAVER 
(1952). 


Bruun, Karl. Danmark 1 billeder og tekst. Til brug for skoler. 3. opl. Gjellerup 
44 all. s. 4 kortsider. Kvart. 5.00. 

Forbrugerrâädets koberkursus. (Udg.). Nr. 1: Pà indkob — men tank, tor De hand- 
ler. Af Lis Groes og Karen Gredal. - 2: Pâ indkob - nâr en Hille ny ventes. Det 
danske Forl. à 64 s. ill. à 2.50. 

Hagerups ill. Konversationsleksikon. g. Bind: Sandteld — Tapux. s3.co. 

Fegnerier. Udg. at danske bladtegnere. 16. àrg. Navers torl. 56 s. all. 4.75. 


Fischer, Leek. En kvinde pà tyrre. Forl. Fremad. 213 s. 2.385. (pFremads Folkebiblio- 
teke). (Se B. V. 1940, s. 259). 

Mord til Jul. Ved Tage la Cour. Carit Andersen. 205 s. 8.7$. (6 tortallinger a! 
Conan Doyle, Chesterton, Agathe Christie, Ngaito Marsh, Lillian de la Torre oe 
Donald McGuire). 


Samlerens perleboger. à 3.00. Nr. 30: Cooper: Den sidste mohikaner. — 31: Marryat: 
Nybyggerne 1 Kanada. — 32: Münchhausens eventyr. — 33: Eventyr fra Toor nat. 


Steincke, K. K. Vid tjorn. Strotanker. Ill. af Erik Lind. Gyldendal. rrs s. all. ro.oo, 


SELSKABET BOGVENNERNE 
hvis tormal er at udsende smukke og ledige boger med illustrationer at vor tds 
danske kunstnere, og som kun modtager et begranset antal subskriptioner, har atter 
ibnet for tilgang og en ny rekke bibliofile publikationer bebudes, bl. a. Anatok 
France: Den gyldne legende, ill. af Des Asmussen, Gogol: Portratter, ill. at Poul 
Christensen, og Aage Marcus: Om at lese, ill. af Mads Stage. Endvidere ligger er 
udgave af Edgar Allan Poes tortallinger klar til udgivelse; forste bind er udsendt til 
subskribenterne, men 1ooo eks. kommer 1 handelen gennem Carit Andersens torlag 
(35 kr. tor 1. bind). Endelig udsender samme forlag en serie »Bogvennerncs Biblio- 
teke, danske og udenlandske romaner, ill. af danske kunstnere. Hidtil toreligger Gu- 
stav Wied: Pastor Sorensen og Co. ill. af Ib Spang Olsen (14,75), J. P. Jacobsen: 
Fru Marie Grubbe, ill. at Knud Mühlhausen (14,75) og Mogens Klitgaard: De rode 


tier. all. at Ib Fris (12,75). Den sidstnavnte serie er udmerket ul biblioteksbrug 
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DANMARKS SKOLEBIBLIOTEKSFORENINGS ARSMODE 
afholdtes d. 22. — 23. okt. i Skive. Modet äbnedes af borgmester Woldhardt Madsen, 
om i sin velkomst understregede samfundets interesse i ct levende skolevasen, der 
ul stadighed tager undervisningsformerne op til kritisk dreftelse. 

Som optakt til modets kursusdag holdt forstelserer Enna Jensen, Lihme, et tortrin- 
hgt foredrag »Naturfag i landsbyskolen« med demonstration ved eleverne af de fund, 
der var giort ved mark- og strandvandringer i Limfjordssognet. Tilhorerne fik ct 
sterkt indtryk af, hvorledes det med hovedvagt pâ selve naturoplevelsen var lykkedes 
tt skabe en veerdifuld interesse hos bornene ikke alenc for faget, men cgsà for den 
«gn, de vokser op i, og som er sä rig pà naturhistorisk grundstof. — Foredragsholderen 
tremhavede, at savnet af egnede skolehândboger pâ dette omräde (der findes kun tà, 
t. eks. Sofus Francks boger og M. A. Ris: Den danske Strand) mâ af hjaclpes — tore- 
lobig ved at lereren »transformerer« den sverere tilgengelige taglitteratur tor eleverne 
ved samtaler og i samarbejdet med dem i marken. 

Ogsaà dagens neste instruktor, den stedlige skolebibliotekstorenings tormand, torste- 
Lerer P. Nygaard, Vejby, beskeftigede sig med betydningen af, at der i skolens daglige 
arbejde bliver lejlighed til at gâà uden for lerebogsundervisningen. Erfaringsmassigt 
vil losningen af frie opgaver — ikke mindst i forbindelse med skolehândbogsamlingen 

skabe en arbejdsglaede, der ikke kan undgà at snrtte at pà det pligtarbejde, som 
‘kolen ogsa mà kraeve. 

Med dagens tredie instruktion, skoledirektor N. P. Andersens toredrag: Bogen som 
arbejdsredskab, var man näet ind til centrum for modets emne. N. P. Andersen havde 
länt« bornene fra Lihme og fremtryllede med dem og bibliografisk kontors skolc- 
handbibliotek en levende og instruktiv skolelesestuetime, som uden tvivl var til ge 
stor glede for born, tilhorere og instruktor. 

Amtskolekonsulent Otto Jensen, Soro, gjorde rede tor det vidt forgrenede skole- 
biblioteksarbejde, Soro-foreningen gennem arene har opbygget med bistand fra Sla- 
gelse centralbibliotek. Som den forste i landet etablerede skoleb*bliotekstoreningen 
sig 1 1937 som fallesbornebibliotek for amtet og opnâede säledes statstilskud til driften. 
Virksomheden omfatter nu udstationering til medlemsskolerne af 1) klassesat 2) stan- 
dardbiblioteker 3) depoter fra bogbilssamlingen (borneboger) og 4) faste skolehand- 
bogssamlinger. Iser mâ amtsskolekonsulentens beretning om tilvejebringelsen af denne 
sidste vigtige kategori af bogbestanden vakke opmerksomhed. Pâ initiativ af over- 
bibliotekar Favrholdt og foredragsholderen (sìdan mâ det vist forholde sig) er der 1 
gs2 gennemtort et enestâende fremstod for händbogsamlingernes vedke mmende: 
Samtlige medlemsskoler (d. v. s. 111 af amtets 113!) har i sommerens lob fäct tilsendt 
vt depot af händboger pâ ca. ss bd. nogenlunde svarende til skolchândbibliotekcet. 
Planen har kunnet gennemfores takket vere en fordelagtig financiering (amtsfonden 
har stillet ct relativt billigt lân pâ 60.000 kr. til rädighed) og en praktisk tilretteleegning 
tra centralbibliotekets side. — At ordningen i Sorg amt ogsá legger overordentlig 
egt pâ anskaffelse af smäbornsboger, forestâr fordelingen af filmsbând til skolerne 
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og iovrigt til alt dette naturligvis betjener sig at bogbil naevnes kun tor tuldstandigheds 
skyld. (B. V. vil antagelig 1 et kommende nummer kunne bringe en udforligere om- 
tale af den säkaldte Slagelse-ordning). 

Den jubilerende varrt med det lange navn »Salling og Fjends Herreders Skolebib- 
lioteksforening« fejredes om aftenen ved en festmiddag pá hotel Royal, ved hvilken 
lejlighed deltagerne modtog en nydelig trykt beretning om foreningens virke. 


REPRZESENTANTSKABSMODET 


Skoledirektor N.P. Andersens formandsberetning omtfattede ikke alene ärets virk- 
somhed og de problemer hevedstyrelsen har beskeftiget sig med, men blev samtidig 
en inciterende statusopgorelse over skolebiblioteksarbejdet, säledes som dets stilling 
er i dag efter 35 àärs virksomhed. Forst nu tor man sige, at skolebibliotekstanken 
virkelig er pà vej. Selv om seminarielovforslaget beklageligvis pà visse punkter er 
en skuffelse for os, peger den nye arbejdsform, som lovforslaget torudser, lige ind 1 
skolebiblioteket. — Af de aktuelle problemer fremdrog formanden päny sporgsmâlet 
om bladet »Born og Boger«s okonomi, skolebibliotekaruddannelsen og det stigende 
behov for fagboger 1 en tilretning, der 1 hojere grad tager hensyn til bornenes behov. 
Ikke mindst med henblik pâ sammensetning af emnesaet til undervisningsbrug har 
dette afgorende betydning. 

Ved droftelserne 1 forbindelse med beretningen var det ojensynligt, at forsamlingen 
lagde stor vegt pâ fortsat udgivelse af »Born og Boger«. Onsket om heri at fâ optaget 
bornebogsudvalgets anmeldelser dukkede pâ ny op. Gudrun Franck gjorde opmerksom 
pa, at en sâdan vendring máätte forelegges Danmarks Bibliotekstorening, og at den 
kun var mulig med en vasentlig udvidelse af bladet. Dette mâtte dertil udsendes 
hyppigere, for at anmeldelserne kunne udnyttes 1 forbindelse med bogkobene. 

Folketingsmand Lysholt Hansen udtalte under stor opmarksomhed, at man ikke pa 
forhând burde anse slaget for tabt med hensyn til seminarielovforslaget. Der er mange 
pà rigsdagen, som med interesse vil arbejde for en virkelig forbedring af skolebib- 
liotekets placering 1 seminarieundervisningen. Det er en urimelig tanke, at vi fortsat 
skal uddanne unge laerere uden at give dem det bedst mulige kendskab til alt, hvad 
der vedrorer biblioteksarbejdet — og skolebibliotekstoreningens forslag viser her den 
rette vej. 

Valget omfattede foruden formandsposten (som N.P. Andersen kun havde lovet 
at beklede dette ene âr) 3 bestyrelsesmedlemmer. Forstelserer Sv. Alleslev valgtes 
enstemmigt til formand. Til bestyrelsen velgtes forstelerer S. B. Andersen (genvalg). 
kommunelaerer K. Kastberg og overbibliotekar Preben Kirkegaard. Hovedstyrelsens 
ovrige medlemmerer: J. Mark, Grethe Norvang og Chr. Winther. Amtsskolekonsulent 
Otto Jensen valgtes til suppleant. 

Den nye formand afsluttede reprasentantskabsmodet med at rette en tak til skolc- 
direktor N. P. Andersen og skolebiblioteksinspektor Johs. Nielsen for deres mange- 
àrige indsats 1 hovedstyrelsen. — 

Modet 1 Skive mâ bâde med hensyn til sit faglige indhold og ydre arrangement 
(tilrettelagt 1 samarbejde med det stedlige erhvervsrâd) betegnes som meget vellykket. 

Til ârsmodet 1 1953 forelâ der indbydelse fra Haderslev amt og Soro amt. 

Ss. PI. 





En ES 





473 


UNGDOMMENS LZESESTANDARD 


Ungdomskommissionens interessante undersogelser af ungdommens lesning har 
givet anledning til, at man flere steder har forsogt at arbejde videre med sädanne under- 
sogelser. Sâledes fremlagde adjunkt G. Bendix-Hansen, Haslev Gymnasium, pà et 
foreldremode resultaterne af en undersogelse af laesevanerne blandt eleverne pà gymna- 
siet. 129 elever, heraf 49 piger, havde fâct udleveret sporgeskemaer, der skulle udfyldes 
pà ro minutter, for at der ikke skulle blive tid til alt for mange »taktiske« overvejelser. 
Den viste sig at give visse trek falles med den store undersogelse, som Ungdoms- 
kommissionen foretog. Romanen var ogsà her den mest dyrkede genre, og nyere og 
moderne Litteratur blev foretrukket. Bogvalget var spredt over 13 nationer (Ung- 
domskomimissionens undersogelse kun 6). 31 °, var danske forfattere, 14 ®% ameri- 
kanske, 13 ®, engelske, 10°, bâde af tyske og franske og 4 °, russiske forfattere. I 
spidsen là Hemingway, Zweig og Dostojefski, indenfor lyrikken havde Nis Petersen, 
Piet Hein og Poul la Cour de storste tal. Derimod viste dramact sig ikke at have nogen 
serlig tiltreekning, men skulle det endelig vere, da Holberg og Voltaire. Faglittera- 
turen spillede en forsvindende rolle, dog sporedes interesse for arkaologi og zoologi. 
De kulorte hefter havde af de 129 kun ro lesere — erlige sjele. Biblioteket spillede 
en stor rolle, kun 14 elever havde ikke länerkort. Den gennemsnitlige gennemlas- 
ningstid for en bog var 8 dage. 

Ogsà 1 mellemskoleklasserne var der blevet foretaget undersogelser, men her var 
resultatet selvfolgelig ikke sä fint. Samtlige born laste ugeblade, ogsâ de kulorte hefter 
var meget klart fremme i billedet. Ved valget af yndlingsforfattere betod spaendings- 
momentet overordentlig meget, „Robinson Crusoe« og »Gongehovdingen« blev navnt 


atter og atter, naturligt nok, men ogsâ — side om side — Ingemann og Gunnar Jor- 
gensen. 


ANMELDELSER 


(Boger fra 1952) 
Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg. 


Bergsoe, Flemming, og Borge Bjornbol. Bornene pâ kuglen. Illustrations- 
forlaget. 7.so. (Be74.4bo). 

Born fra alverdens lande i smukt og virkningsfuldt opsatte dybtryksfotografier — 
born, der ler, graeder, leger og sover — af bildet for at indprente de smá lasere F.N.s 
verdenserklaering om menneskerettighederne, artikel 1 (som er aftrykt pà titelbladet). 
Alle born er fodt lige, hvadenten de er sorte, hvide, gule eller brune og har alle de 
samme behov, »men mange born har slet ingen steder at bo«. Det er, hvad dette 
pletskud af en billedbog fortaller. A. B. 


Fremads Guldboger à 2.85. 

Jackson, Catherine, og Byron Jackson. Tom og den tapre cowboy. 

Dansk tekst: Rachel og Mogens Hjort. 28 s. ill. (Ja 17.8to). 

En lille dreng leger at han er cowboy og vinder en masse praemier. Emnet vil 
interessere smà drenge, men ordvalget er for svart til at bruge til selvlasning for de 
mindste klasser. Tiltalende cowboy-historie der kan bruges 1 slutningen af 3. klasse 
og til oplaesning. 
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Miloche, Hilda, og Wilmar Kane. Päklaedningsdukkernc. 

Dukkerne og deres dragt er lige til at klippe ud. Vegnet til biblioteksbrug. 

Lowrey, Janette Sebring. Den tumpedehvalp. Ill. af Gustav Tenggren. Dansk 

tekst: Rachel og Mogens Hjorth. 

Fortaeller om fem smá hvalpes oplevelser. God barnlig tekst med mange gentagcl- 
ser. Illustrationerne er ogsà gode. Kan bruges pâ 2.3. lasetrin. H.M. 


Hermann, K. E. Historien om Ursula. Aschehoug. sg s. ill. kart. 4.95. (58.9 He 
78.44h). 

Bog nr. 2 for dem, der gerne vil vide mere om Ursula. Det er en eventyrhistorie. 
Den lille bjorneunge fâr besog af Peter Spurv. Han sidder i vindueskarmen og for- 
teller hende om de andre dyr 1 Zoo, som han sà igen forteller om Ursula, og de 
inviterer hende til en stor fest derinde pâ hendes tre mâneders fodselsdag, kort for 
hun flytter ind 1 haven. — Masser af morsomme fotografier og tegninger og et sagligt 
forord af direktor Reventlow. Chr. W. 


Lund, Ella. Pigernes egen sybog. Nyt nord. Forlag. 64 s. 6.85. (64.62 Lu41.9p). 
Bogen indeholder vejledninger tl at sy dukketoj, legetojsdyr, smâgaver og rigtigt 
toj. Den er stigende 1 svaerhedsgrad, sâdan at de forste anvisninger kan bruges af born. 
der aldrig har syet for. Teksten er tilrettelagt for born af Sigrid Thomsen og henvende: 
sig i en naturlig, ligefrem tone til bornene selv. Monstersamling bagi bogen. A. B. 


Moller, B. B. Let lesning. Serie Vl og VII. Gad. 5.75, 3.75. 

Serie VI indeholder s smäá folkeeventyr genfortalt mundret og enkelt, sa man kan 
have stor glede af dem 1 udlânet, serie VII derimod er udformet som »vleesesporlege-. 
decideret til undervisningsbrug og egner sig ikke for biblioteker. A. B. 


Nielsen, Astrid. Bornene spiller Prinsessen pa arten. Branner og Korch. 

44 s. 2.00. (Borncbibliotekernes komedier V). (Ni 35.8 bo). 

Ganske god bornekomedie, som intet udstyr kraever. Vi prasenteres for en Hok 
born, som vil spille Prinsessen pà Zrten. [ 1. og 2. akt over de sig. Vi ser idéerne til 
stykket gro frem. 3. akt er selve den lille, uhojtidelige komedie, bygget over eventyr- 
motivet. Den kan udmearket spilles alene af helt smä born. Pâ mig virker de to forste 
akter lidt kunstlede, de skal spilles knagende godt for ikke at virke pätaget naturligt. 


Norgaard, Poul. Dyrlaegens Bente. Hagerup. 84 s. 3.75. 

Dyrlegens Bente er dyreven, flink i skolen, faren er en rar og flink dyrlege, moren. 
som modre skal vere, gäârdskarlen Rasmus taler dialekt og opforer sig ellers som 
gärdskarle skal 1 banale borneboger og enfoldige Morten Korch-film. For at ikke 
alt skal vere idyl, sker der ct tyveri, som Bente og en papegoje og en morbror, der 
er kriminalbetjent, finder ophavsmandene til pâ bogens sidste sider, efter at vi andre 
for langst har gettet sammenhangen. Ikke for biblioteker. G.N. 


Norgaard, Poul. Maffi. Hagerup. 92 s. 3.75. 

Ligesá ligegyldig og overflodig som dyrlegens Bente. Handlingen er denne gang 
henlagt til Indien, hvor overingenior Holm udforer ct broarbejde for et dansk firma. 
Hans 13-árige datter, Maffi, hvis bekymringer 1 bogens forste kapitler er anmark- 
ninger i karakterbogen og en stereotyp geografilerer, finder ud af, at en halvblods 
bandit saboterer farens arbejde, fordi et konkurrerende hollandsk firma har love: 
ham en sum penge, hvis det fâr entreprisen 1 Indien. Alt ender, som det skal, for 
overingenioren med familie, arbejdet fuldfores, og Maffi fâr et guldarmbánd af en 
maharaja for sin dâd. Ikke for biblioteker. G.N. 


Ott, Estrid. Piger i pension. Grafisk forlag. 157 s. 6.so. (Ot67 pi). 

Det er ikke nogen god bog, Estrid Ott har skrevet. Den handler om en flok piger. 
dotre af danskere, der arbejder 1 udlandet, som er sendt hjem 1 en dansk ungpige- 
pension. Hovedinteressen samler sig om et par typiske Estrid Ott-piger, Amik fra 
Kanada og Anitsa fra Gronland, som henholdsvis hugger trwer om og bygger torve- 
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hytter 1 en sjaellandsk skov og ellers farter omegnen rundt med Amiks sladehund. 
Dog ret skal vere ret. Det er ikke den saedvanlige lumre pensionspigetone over bogen. 
Den er som alle E. O.s boger journalistisk velskrevet. F mangel af bedre kan bogen 
anskaftes, men man tror mere pâ Estrid-Otts piger, nâr de er drenge 1 Lapland, end 
nâr de falder treer pâ Sjalland. G.N. 


Schaffalitzky de Muckadell, Cai. Den kidnappede admiral. Jesp. & Pio. 168 

s. ill. ib. 7.so. (Sc16.s ki). 

Den 29-ârige admiral Gyldenfalk er af kongen sendt ul Vestindien for at undersoge 
nogle klager over generalguverneren. Han finder dem grundlose, og da guvernorens 
fjender fâr nys herom, fâr de ham anbragt pâ et soroverskib. Han havder sig her som 
den gode somand han er, fâr kommandoen og kan yde revolutionspartiet i Venezucla — 
det er i 1818 — med selve Simon Bolivar í spidsen store tjenester. Efter utallige eventyr 
vender han tilbage og gifter sig med guvernorens datter. — Handlingsmattet eller 
overmeattet underholdningsbog; der optrader kun voksne personer, og det er ikke 
bornelesning, men bogen kan eventuelt anbringes 1 ungdomsaf delingen. Chr. W. 


Sommertelt, Aimée. Miriam. Det danske Forlag. 114 s. 4.75. (So $6 mi). 

Miriam er en 16-ärig rig jodisk Oslopige, der sammen med sin familie mâ flytte 
hjemmetra under den tyske besattelse. Der udvikler sig et venskab mellem hende 
og en jevnaldrende pige, der midlertidigt er flyttet ind 1 huset, som hun hemmeligt 
aflaegger besog. Miriam mâ senere flygte til Sverige. Faderen, en distrat og elskclig 
videnskabsmand bliver taget under flugten og deporteret, men overlever opholdet 1 
Pheresienstadt. 


Bogen er hitteraer vaerdifuld, livlig, velskreven, gär tilbunds i problemerne. Hojst 
anbefalelsesvardig. Til ungdomsrcolen. A. B. 


Femte, Mary. Oldemors portret og andre bornespil. Borgen. 78 s. 3.85. 
Jytte, der er en rask kobenhavnerpige, er alene hjemme en aften. Hun kikker paà 

det store billede, der forestiller hendes oldemor i 14 ârs-alderen, da denne pludselig 

traeder ud af billedet, og en samtale mellem de to belyser anskueligt forskellen mellem 


tor og nu. — Er opfort pà Sundbyvester skole, men har ogsá interesse som lasestykke. — 
Desuden er der et lille julespil og en lidt langere prinsessekomedie for mindre born. 
Chr. W. 


[re danske prinsesser. Billeder og tekst: Ebba Neergaard. Th. Beck. 36 s. 7.s0. 

Som en fortsattelse af »Tre smâ prinsesser« folger her en samling billeder med ganske 
kort tekst — et udvalg af de fotogratier, dronningens hof dame har taget af prinsessernc 
| àrene 19SO-s2. En smuk bog, hvis billeder viser mange fornojelige situationer. 


Chr. W. 


Westerman, Percy F. Allan Carr fäâr ilddäben. Grafisk Forlag. 127 s. 4.50. 
Om en ung kadet ombord pâ et engelsk handelsfartoj under sidste krig. De skif- 

tende krigsbegivenheder med angreb fra undervandsbâde osv. er ganske godt skil- 

drede, men bogen er forstemmende laesning. Krigen er fremstillet som en blot roman- 


usk og spendende aftere — rigtig noget for raske unge mand. Der er tale om ct 
Hadt fidusprodukt uden menneskeligt indhold. Ikke for biblioteker. A. B. 





BOGENS VERDEN« sendes gratis til medlemmer af Danmarks Bibli- 
otekstorening. Abonnementsprisen er 14 kr. Redaktionens adresse: Odense- 
gade 14, Kkhvn. O., central 88 20. Annonceexpedition: Nyt nordisk Forlag, 
Kobmagergade 49, Kbhvn. K., central rr 301. 
Nielsen & Lydiche (M. Simmelkieer). 
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